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Referring to hla Wifttffunlcatlon of January 29th, 
1940, and to tha Hat annexed thereto, the Secretary- 
Oeneral baa the honour to send herewith, at the request 
of the Finnish Government, ooples of a list of sedioal 
supplies and of a supplementary list of other con- 
military supplies urgently needed by Finland* These 
lists should be considered as confidential* 

The Secretary-General has furthermore been informed 
by the Finnish authorities that amongst the articles 
included in the list transmitted on January 29th, 1940, the 
following items are to be considered of particular urgency: 


Rye flour or rye) 

Oats or rolled outs; 

Oil Oakes eto*) 

•Sugar) 

•Salt) 

•Lard) 

•Salt herrings; 

*Pea§; 

Tee; 

Soap; 

•Wool yarn; 

Fertilisers. 

(Articles marked with an asterisk should be given priority). 


Geneva, Marob 7th, 1940* 


The Secretary of State of the 
United States 

c/o Legation of the United States of 
America, 

BERNE. 



20 fdvrier 1940 


LISTE SUFPLEMENTAIRE DE MARCHANDISES DEMANDEES 

PAR LA FINLANDE (No.l) 

1. Matieres premieres industrlelles . 

(Besoins de l'ensemble du pays, pour six mois) 



NATIONS X^SX 

Tonnes 

Graines de lin 

4.000 

Tabac 

IJ UNfES | 3»J 

2.000 

Coton 

7.000 

Jute 


400 

Chanvre 


1.000 

Laine 


2.000 

Pil telephonique 


1.000 

Caoutchouc 


800 

Reslne 


2.000 

Soude calcinee 


4.000 

Chlorure de chaux 


2.000 

Sel de Glauber calcine 


50.000 

Sulfate d'alumine 


4.000 


10.000 tonnes de sel destine A l'industrie (Nos.2-5) X 
(Ce sel peut 6tre moins propre que le sel alimentaire) 

25.000 tonnes de sel vacuum employe comme matiere x 
decolorante dans l'industrie textile. 

2. Equipement pour la defense contre les incendles de fo r 6ts . 

2.400 camions automobiles legers (1.500 kg.) 

2.400 reservoirs a eau (500 - 1000 litres) 

4.800 pompes a main 
21.600 seaux 
12.000 cognees 

2.400 scies reglables 

9.600 scies A corde ou scies a chantourner 

2.400 pioches, article fort, a coupant etroit 
12.000 b6ches en fer 

4.800 cordes fortes, d'une longueur de 20 metres 

2.400 pics. 


x) Non compris dans le total de 60.000 tonnes de sel 
mentionne dans la premiere liste (22 janvier). 
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3. Materiel pour la defense civile, 


Charbon actif la 

pour masques a gaz 
Verres triplex pour masques a gaz 
63 0.5 m/m x 2.6 - 5.5 m/m, 

clairs, transparents, bords 
arrondis et laques 

Chlorure de chaux pour la disinfection 

de champs de bataille ot de chemins 
menant a l’arriere minimum 

Medicaments contre empoisonnement 

par gaz 

V@te m ents de protection 



150 tonnes 


chaussures 
gants 


30.000 paires 


400.000 pieces 


2.000 tonnes 


1 ) 


Creme pour les verres de masques 


300.000 pieces 


l) En plus de la quantite marquee dans la partie 1 de 
la presente liste. 












Confidentiel 


fe 15 fevrier 1940, 

LISTE DES FOURNITURES REQUISES PAR LA FINLANDE POUR 

L'ASSISTANCE MEDICALE. *) 


Acide acetylsalicylique 

10 

.000 

kg 

" borique en poudre 

2 

.000 

«f 

" phenylethylbarbiturique 

1 

.000 

ff 

" salicylique 

3 

.000 

tt 

Chlorhydrate d'adrenaline 


2 

If 

p-Aminobenzol-sulfonamide 

5 

.000 

ff 

Sous-salicylate de bismuth 

2 

.000 

M 

Sulfate d'atropine 


5 

n 

Gluconate de calcium 

2 

.000 

ff 

Camphre 

2 

.000 

ft 

Charbon officinal 

2 

.000 

If 

Chlorhydrate de quinine 

1 

.000 

tt 

Chloramine 

4 

.000 

ft 

Phosphate de codeine 


100 

tt 

Cafeine 

1 

.000 

tt 

Collodion 

1 

.000 

tt 

Feuilles de digitale 

2 

.000 

tt 

Glucose 

1 

.000 

tt 

Hexamethylene-tetr amine 

1 

.500 

tt 

Sublime corrosif 


100 

It 

lode 

1 

.000 

If 

Bromure de potassium 

5 

.000 

tt 

Permanganate de potassium 

1 

.000 

tt 

Sulfate de magnesium 

2 

.000 

tt 

Mastic (Resine de Pistacia lentiscus) 

1 

.000 

tt 

Chlorhydrate de morphine 


100 

tt 

Citrate de sodium 


500 

tt 

Diethylbarbiturate de sodium 

1 

.000 

tt 

Salicylate de sodium 

5 

.000 

tt 

Neosalvarsan 


10 

tt 

Opium en poudre 


500 

ft 

Paraffine liquide 

10 

.000 

tt 

Salicylate de phenyle (salol) 

1 

.000 

tt 


*) Les articles figurant aux pages 4 et 5 sont les plus im- 
portants et les plus urgents. 
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Chlorydrate de pilocarpine 


1 kg. 

Chlorhydrate de procaine 


150 " 

Bromhydrate de scopolamine 


5 " 

2-sulfanilamin-pyridine 


1.000 " 

Tallin albumine 


1.000 ** 

Tanin 


20.000 " 

Racines d 1 ipecacuanha 


1.000 " 

Talc 


50.000 " 

Thymol 


1.000 " 

Vaseline hlanche 


20.000 " 

Lanoline anhydre 


10.000 " 

Selon les arrangements pris, les 

fournitures de serums 

proviendront principalement 

du Danemarlc et 

de Prance. 

Tentes pour environ 30 hommes 

100 

Attelles Thomas 


500 

Magnetos a main (pour 1 1 ophtalmologie) 

10 

Coussins a air en caoutchouc (forme bouee) 

2.000 

Gants de caoutchouc 


2.000 paires 

Tissu pour tabliers de chirurgien 

3*000 m. 

Toile impermeable 


20.000 m. 

Pansements (individuels) de 

premier secours 

50.000 pansement s 

Catgut No 1, 0 et 00 


150.000 m. 

Soie chirurgicale No 1, 3 et 

5 

150.000 m. 

Agrafes 


500.000 

Gaze a pansement (largeur 1 

m.) 

1.000.000 m. 

Sparadrap (largeur 30 cm) 


40.000 m. 

Ampoules de verre 1 cc. 


1.000.000 

" " " 10 cc. 


1.000.000 

Seringues Yale ou Record 2 

cc. 

1.000 

H II II II ^ 

It 

1.000 

ii it it ii 2 q 

II 

1.000 

" it it ii 

II 

100 

Aiguilles pour seringies de diverses sortes 

3.000 douz. 

Instruments de chirurgie pour 

10 jeux d 1 instruments 


assortis. 
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On a besoin de toute urgence des fournitures ci-apres 
pour lutter contre les epidemies pendant la guerre, pour assu¬ 
rer l'assalnissement de l'eau et pour proceder a des travaux de 
laboratoire, et on les a demandees aux Etats-Unis d'Amerique. 

Sacs a steriliser l'eau, 36 gallons, 
modele de l'armee des Etats-Unis 

Orthotoluidine 

Peptone bacteriologique Parke Davis et Co. 

Agar-agar (gelose) 

Dextrose (Bacto) 

Lactose " 

Extrait de viande de boeuf . 

Phosphate disodique 
Phosphate dipotassique 
Citrate de sodium ferrique 
Bleu de methylene (Bacto) 

Eosine Y " 

1-Cystine (Difco) 

Desoxycholate de sodium 
Rouge phenol 
Rouge neutre 

Eprouvettes k fond arrondi, sans rebord, 
en verre Pyrex (ou en verre resistant, 
a parois epaisses) 100 x 13 mm. 

" " " 150 x 16 " 

Tubes de verre de qualite courante, 
d'environ 7 mm* de diametre 

Lames pour microscopie 

II II II r\ - j. ' 

avec 2 cavites 

Lamelles couvre-objet de 22 x 22 mm., 
en boites de ^ once 

Bocaux a coloration pour 16 lames 

Flacons d'Erlenmeyer, en verre Pyrex, de 500 cc 

^ tt ii it it it 3_000 ^ 

m n it n it it 2000 n 

Placons a conserver le vaccin, en verre 
Pyrex, de 4.000 cc. 

Tubes a centrifuger en verre Pyrex, 250 cc. 
d'un diametre d'environ 60 mm. 

Pioles a culture de Roux, en verre Pyrex, 

1000 cc. ou de Kolle, 500 cc. 


3-000 


1 

kg. 

50 

H 

50 

It 

10 

tt 

10 

It 

10 

tt 

20 

tt 

10 

tl 

1 

tt 

o 

o 

g- 

200 

II 

100 

tt 

100 

tt 

10 

tt 

10 

It 

30.000 


30.000 


100 

kg. 

200 

grosses 

50 

douz. 

200 

boites 

2 

douz. 

o 

o 

o 


200 


100 


50 


100 


200 




Le Service d'hygiene civil de Finlande a besoin de 
l'^quipement suivant pour 1'installation de 20.000 lits d'h6- 


pital: 

Matelas (sacs pour paillasse) 

Sacs pour oreillers 

20.000 

60.000 

Tales d'oreillers 

80.000 

Draps 

120.000 

Serviettes de toilette 

80.000 

Torchons 4 poussi&re 

20.000 

Mouchoira 

80.000 

Pyjamas 

Complets en coton pour malades 

80.000 

20,000 

Chaussettes 

60.000 

Pantoufles 

10.000 paires 

Peignoirs de malades 

10.000 

Couvertures 

50.000 

Instruments de chirurgie: 

30 jeux d'ins 
truments 
assortis 

Instruments pour les services d'hSpitaux: 

Pinces hemostatiques de Pean 

Pinces a pansements, a. dents de souris, 

5-6 pouces ( .... cm) 

" anatomiques simples 

Sondes canneldes, 5-7 pouces (.... cm) 

Sondes metalliques fines, 5-7 pouces (...cm) 

Ciseaux chirurgicaux courbes et droits 

6 pouces (ft.* cm) 

Ciseaux a pansements 

Ciseaux a plttie 

1.500 

1.500 

1.500 

250 

250 

1.500 

375 

125 

Seringues Yale ou Record 


2 cc 

500 

-”••• 5 cc 

500 

10 cc 

500 

50 cc 

100 

Aiguilles de seringues de diverses sortes 

Autoclaves chauff^s au pdtrole 

dimensions int^rieures 15 x 20 pouces 

environ ( .... cm) 

Tambours a steriliser les pansements, d'en¬ 
viron 10 pouces de diametre 

Appareils k rouler les bandes 

PlStre de Paris 

2.000 douzaines 

60 

300 

50 

6 .000 Kgs . 



Tables d'operations 
Lampos d'operations 
Appareils & rayons X, portatifs 
Sphygmomanomfetres 

Gaze a pansements, en pieces de 25 metres 

Sparadrap (adhesif) 

Thermometreo m<§dicaux,. centigrades 

Coussins a air en caoutchouc (forme bouee) 

Vessies & glac^ en caoutchouc 

Tabliers d'operations, en caoutchouc 

Gants de chirurgic en caoutchouc, 
pointures assorties 

Toile caoutchout^e (toile impermeable) 

Bouillottes b. eau chaude en caoutchouc 

Bassins (formb haricot) 3-10 pouces de long 

Cuvettes de toilette 

Urinals 

Bassins de lit 

Bocks 4 lavement avec tubes et canules 
en caoutchouc 


30 

30 

30 

100 

40,000 pieces 
10.000 metres 
5.000 
3.000 
3.003) 

150 

2.000 paires 
6.000 metres 
300 
5.000 
5.000 
5.000 
3.000 

1.000 
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NATIONS' 


La Croix-Rouge finlandaise a besoin de l'equipement 
suivant pour 1 'Installation do 10.000 11 ts d’hSpital (chi- 
rurgle) repartis entre 50 hSpitaux, comptant chacun 4 services: 
Matelas (sacs de paillasse) 

Sacs pour oroillera 
Tales d'oreillers 
Draps 

Serviettes de toilette 
Torchons k poussifere 
Mouchoirs 
Pyjamas 

Complets en coton pour malades 
Chaussettes 
Pantoufles 

Peignoirs de malades 
Couvertures 

Instruments de chirurgie: 


Instruments de neuro-ohirurgie 

Instruments pour les services d'hSpitaux: 

Pinces hdmostatiquea de P&an 

Pinces & pansements k dents de souris, 

5-6 pouces 

Pinces anatomiqUes simples 

Sondes cannelees, 5-7 pouces 

Sondes radtalliques fines, 5-7 pouces 

Ciseaux chirurgicaux courbes et droits, 

6 pouces 

Ciseaux a pansements 
Ci 3 eaux A pl&tre 
Seringues Yale et Record 
2 cc 
5 cc 
10 cc 
100 cc 

Aiguxlles de seringues de diverses sortes 

Autoclaves chauffes au petrole, 

dimensions interieures 15 x 20 pouces environ 


10.000 
50.000 • 

60.000 
60.000 
60.000 
10.000 
40.000 
40.000 
10.000 
50.000 

10.000 paires 
10.000 
25.000 

60 jeux 

d 'instruments! 
assortis 

1 jeu 

1.500 


500 

500 

500 

60 

1.000 douzaines 
50 



Tambours A steriliser les pansements. 


d'environ 12 pouces de diamAtre 

II rj II II 

300 

1.000 

Appareils de transfusion du sang 

30 

Appareils de distillation d’eau, 
chauffes au petrole 

30 

Appareils A rouler les bandes 

30 

Pl&tre de Paris 

6.000 Kgs 

Tables d’operations 

6o 

Lampes d*operations 

60 

Appareils A rayons X 

30 

" " " " portatifs 

30 

SphygmomanomAtres 

90 

Centrifuges A main 

30 

Gaze A pansements, en piAces de 25 mAtres 

10.000 piAces 

Sparadrap (adhAsif) 

10.000 mAtres 

ThermomAtres mAdicaux,centigrades 

10.000 

Coussins A air en caoutchouc (forme bouAe) 

3.000 

Vessies A glace en caoutchouc 

3.000 

Tabliers d'operations en caoutchouc 

300 

Gants de chirurgie en caoutchouc, 
pointures assorties 

2.000 paires 

Gants de caoutchouc, qualitA forte, 

A doigts courts 

300 

Toile caoutchoutAe (impermeable) 

6.000 mAtres 

Bouillottes A eau chaude en caoutchouc 

300 

Cataplasmes electriques 

300 

Bassins (forme haricot) 8-10 pouces de long 

3.000 

Cuvettes de toilette 

3.000 

Urinals 

3.000 

Bassins de lit 

2.000 

Bocks A lavement, avec tubes et canules 
en caoutchouc 

1.000 



Ad r esse t£l£firraphique: 


NATIONS GENEVE 



OCIETE DES NATIONS 


PAR AVION 

LEAGUE OF NATIONS 


Dans toute communication portant 
sur ce sujet priere d’adresser: 

M. le Secretaire general de la Societe 
des Nations, Geneve et de rappeler le 
No. 



In any further communication 
on this subject please address to: 

The Secretary-General, League 
of Nations, Geneva and quote 
No. 


Comme suite & sa communication &u 29 janvier 
1940, et A la liste qui y etait annexes, le Secretaire 
general a I’honneur de transraettre ci-joint, A la demande 
du Gouvernement finlandais, des exemplaires d’une liste 
de fournitures medicales et d’une liste suppiementaire 
d’autres articles non railitaires dont la Finlande a un 
besoin urgent. Ces listes ont un caract&re confidentiel. 

Le Secretaire general a ete, en outre, informe 
par les autorites finlandaises que les articles suivants 
indiques dans la liste communiquee le 29 janvier 1940 
doivent etre considers comme presentant une urgence 
particuliere: 

Farine de seigle ou seigle; 

Avoine ou flocons d’avoine; 

Tourteaux, etc.; 

* Sucre; 

* Sel; 

* Saindoux; 

* Harengs sales; 

* Pois verts; 

The; 

Savon; 

* Files de laine; 

Engrais. 

(La fourniture des articles marques d’un asterisque doit 
gtre considerde comme tout particulierement urgente.) 


Geneve, le 7 mars 1940. 


Monsieur le Ministre des 

Affaires etrangeres des Etats-Unis 
du Bresil 
RIO-DE-JaNEIRO 






20 fevrler 1940 

LISTE SUPPLEMENTAIRE DE MARCHANDISES DEMANDEES 

PAR LA. FINLANDE (No.l) 

1. Mat1fere3 premieres industrlelles . • 

(Besolns de l'ensemble du pays, pour six mois) 

Tonnes 

Graines de lin 4.000 

Tabac 2.000 

Coton 7.000 

Jute 400 

Chanvre i.ooo 

Laine 2.000 

Pil tfelfephonique 1.000 

Caoutchouc 800 

Rfesine 2.000 

Soude calcinee 4.000 

Chlorure de chaux 2.000 

Sel de Glauber calcinfe 30.000 

Sulfate d'alumine 4.000 

10.000 tonnes de sel destine k l'industrie (Nos.2-3) x 
(Ce sel peut @tre moins propre que le sel alimentaire) 

25.000 tonnes de sel vacuum employe comrae matifere x 
dfecolorante dans 1'Industrie textile. 

2. Equipement pour la defense contre les lncendle3 de forgts. 

2.400 camions automobiles ldgers (1.500 kg.) 

2.400 reservoirs A eau (300 - 1000 litres) 

4.800 pompes k main 

21.600 seaux 
12.000 cogndes 

2.400 scies rfeglables 

9.600 scies k corde ou scies k chantourner 

2.400 pioches, article fort, k coupant fetroit 
12.000 b§ches en fer 

4.800 cordes fortes, d'une longueur de 20 mfetres 

2.400 pics. 


x) Non compris dans le total de 60.000 tonnes de sel 
mentionnfe dans la premifere liste (22 janvier). 










/ 
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3. M ateriel pour la defen se civile. 


Charbon actif la 

pour masques & gaz 
Vftrres triplex pour masques a gaz 
63 0.5 m/m x 2.6 - 3.5 m / m > 

clairs, transparents, bords 
arrondis et laquds 

p.Vii n-pure de chaux pour la disinfection 

de champs de bataille et de chemins 
menant h 1 ’arrive minimum 

Medi caments contre W ^ogSgment 
par gaz 

ygtements de protection 
chaussures 
gants 


30.000 paires 


Crime pour les verres de masques 


150 tonnes 


400.000 pieces 


2.000 tonnes 


1 ) 


300.000 pieces 


i)'En plus de is quantity mrqude dans la par-tie 1 de 
la presents liste. 














Confidentiel 


sJ?ENt^ 


Le 15 fevrier 1940. 


LISTE DES FOURNITURES HEQUISES PAR LA FINLANDE POUR 

L'ASSISTANCE MEDICALE . *) 


Acide acdtylsalicylique 

10 

.000 

kg 

" borique en poudre 

2 

.000 

«l 

" phenylethylbarbiturique 

1 

.000 

ft 

" salicylique 

5 

.000 

It 

Chlorhydrate d'adrenaline 


2 

It 

p-Aminobenzol-sulfonamide 

5 

.000 

ft 

Sous-salicylate de bismuth 

2 

.000 

ft 

Sulfate d*atropine 


5 

tt 

Gluconate de calcium 

2 

.000 

tt 

Camphre 

2 

.000 

tt 

Charbon officinal 

2 

.000 

tt 

Chlorhydrate de quinine 

1 

.000 

tt 

Chloramine 

4 

.000 

tt 

Phosphate de codeine 


100 

tt 

Cafeine 

1 

.000 

tt 

Collodion 

1 

.000 

tt 

Feuilles de digitale 

2 

.000 

tt 

Glucose 

1 

.000 

tt 

He xame thylene-tetramine 

1 

.500 

tt 

Sublime corrosif 


100 

tt 

lode 

1 

.000 

tt 

Bromure de potassium 

5 

.000 

ft 

Permanganate de potassium 

1 

.000 

tt 

Sulfate de magnesium 

2 

.000 

tt 

Mastic (Resine de Pistacia lentiscus) 

1 

.000 

It 

Chlorhydrate de morphine 


100 

tt 

Citrate de sodium 


500 

tt 

Didthylbarbiturate de sodium 

1 

.000 

tt 

Salicylate de sodium 

5 

.000 

tt 

Neosalvarsan 


10 

tt 

Opium en poudre 


500 

ft 

Paraffine liquide 

10 

.000 

tt 

Salicylate de phenyle (salol) 

1 

.000 

tt 


*) Les articles figurant aux pages 4 et 5 sont les plus im¬ 
portant s et les plus urgents. 












Chlorydrate de pilocarpine 
Chlorhydrate de procaine 
Bromhydrate de scopolamine 
2-sulfanilamin-pyridine 
Tanin albumine 
Tanin 

Racines d 1 ipecacuanha 

Talc 

Thymol 

Vaseline blanche 
Lanoline anhydre 
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1 leg. 

150 " 



1.000 " 
1.000 P 
20.000 " 
1.000 " 
50.000 " 
1.000 " 
20.000 " 
10.000 " 


Selon les arrangements pris, les fournitures de serums 
proviendront principalement du Danemarlc et de Prance. 


Tentes pour environ 30 hommes 
Attelles Thomas 

Magnetos a main (pour 1'ophtalmologie) 

Coussins air en caoutchouc (forme bouee) 

Gants de caoutchouc 

Tissu pour tabliers de chirurgien 

Toile impermeable 

Pansements (individuels) de premier secours 

Catgut No 1, 0 et 00 

Soie chirurgicale No 1, 3et 5 

Agrafe 3 


100 

500 

10 

2.000 

2.000 paires 
3-000 m. 

20.000 m. 

50.000 pansements 
150.000 m. 

150.000 m, 

500.000 


Gaze a pansement (largeur 1 m.) 
Sparadrap (largeur 30 cm) 
Ampoules de verre 1 cc. 

w " " 10 cc. 

Seringues Yale ou Record 2 cc. 

" " » It ^ II 

'I II II II JQ || 

" " » •' 50 11 


1.000.000 m. 

40.000 m. 
1.000.000 
1.000.000 
1.000 
1.000 
1.000 
100 


Aiguilles pour seringies de diverses sortes 3 .000 douz. 

Instruments de chirurgie pour 10 jeux d'instruments 

assortis. 
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On a besoin de toute urgence des fournitures ci-apres 
oour lutter contre les epiddraies pendant la guerre, pour assu¬ 
rer l'assainissement de l'eau et pour procdder k des travaux de 
laboratoire, et on les a demanddes aux Etats-Unls d'Amdrique. 


Sacs A stdriliser l'eau, 36 gallons, 
module de l'armde des Etats-Unis 

Orthotoluidlne 

Peptone bactdriologique Parke Davis et Co. 
Agar-agar (gdlose) 

Dextrose (Bacto) 

Lactose " 

Extrait de viande de boeuf . 

Phosphate disodique 
Phosphate dipotassique 
Citrate de sodium ferrique 
Bleu de mdthyldne (Bacto) 

Eosine Y " 

1-Cystine (Difco) 

Ddsoxycholate de sodium 
Rouge phdnol 
Rouge neutre 

Eorouvettes k fond arrondi, sans rebord, 
en verre Pyrex (ou en verre resistant, 
li parois epaisses) 100 x 13 mm. 

» » " 150 x 16 " 


3.000 


1 kg. 


50 

50 

10 

10 

10 

20 

10 

1 


11 

11 

n 

it 

it 

it 

n 

11 


500 g. 


200 

100 

100 

10 

10 


II 

II 

II 

II 

II 


30.000 

30.000 


Tubes de verre de qualitd courante, 
d'environ 7 mm. de diamdtre 

Lames pour microscopie 

11 » " avec 2 cavites 

Lamelles couvre-objet de 22 x 22 mm., 
en boites de £ once 

Bocaux k coloration pour 16 lames 

Placons d’Erlenmeyer, en verre Pyrex, de 500 cc. 

11 11 » «» " " 1000 " 

n 11 11 11 " " 2000 " 


100 kg. 

200 grosses 
50 douz. 

200 boites 
2 douz. 
300 
200 
100 


Placons A conserver le vaccin, en verre 
Pyrex, de 4.000 cc. 

Tubes k centrifuger en verre Pyrex, 250 cc. 
d'un diamdtre d'environ 60 mm. 

Pioles k culture de Roux, en verre Pyrex, 
1000 cc. ou de Kolle, 500 cc. 


✓ 
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Le Service d'hygiene civil de Finlande a besoin de 
l'dquipement suivant pour 1 'installation de 20.000 lits d'h 6 - 


pital: 

Matelas (sacs pour paillasse) 
Sacs pour oreillers 
Taies d'oreillers 
Draps 

Serviettes de toilette 
Torchons a poussiere 
Mouchoira 
Pyjamas 

Compiets en coton pour malades 

Chaussettes 

Pantoufles 

Peignoirs de malades 
Couvertures 


A 


20.000 

60.000 

80.000 

120.000 

80.000 

20.000 

80.000 

80.000 

20.000 

60.000 

10.000 paires 
10.000 
50.000 


Instruments de chirurgie: 


30 jeux d'ins¬ 
truments 
assortis 


Instruments pour les services d'h 6 pitaux: 

Pinces hemostatiques de Pean 

Pinces a pansements, a dents de souris, 

5-6 pouces (. .. . cm) 

" anstomiqu.es simples 

Sondes cannelees, 5-7 pouces (.... cm) 

Sondes metalliques fines, 5-7 pouces (...cm) 

Ciseaux chirurgicaux courbes et droits 

6 pouces ( ,... cm) 

Ciseaux a pansements 
Ciseaux a pl&tre 
Seringuos Yale ou Record 
2 cc 
5 cc 
10 cc 
50 cc 

Aiguilles de seringues de diverses sortes 

Autoclaves chauffes au pctrole 

dimensions int£rieures 15 x 20 pouoes 

environ ( .... cm) 

Tambours a steriliser les pansements, d'en¬ 
viron 10 pouces de diam&tre 

Appareils a. rouler les bandes 

Rlaitre de Paris 


1.500 

1.500 

1.500 

250 

250 

1.500 

375 

125 

500 

500 

500 

100 

2.000 douzaines 


60 

^00 

50 

6 ,000 Kgs- . 




s 



Tables d'operations 
Lampos d’operations 
Appareils h rayons X, portatifs 
Sphygmomanomktres 


50 

50 

50 

100 


Gaze & pansements* en pieces de 25 metres 

Sparadrap (adhesif) 

Thermometres medicaux'> centigrades 

Coussins a air en caoutchouc (forme bou<§e) 

Vessies A glace en cabutchouc 

Tabliers d'operations, en caoutchouc 

Gant3 de chirurgic en caoutchouc* 
pointures assorties 

Toile caoutchoutee (toile impermeable) 

Bouillottes & eau chaude en caoutchouc 

Bassins (forme haricot) 8-10 pouces de long 

Cuvettes de toilette 

Urinals 

Bassins de lit 

Bocks & lavement avec tubes et canules 
en caoutchouc 


40.000 pieces 
10.000 metres 
5.000 
5.000 
5 .oop 
150 

2.000 paires 
6.000 metres 
300 
5.000 
5.000 
5.000 
3.000 

1.000 



7 

» 

- 6 - 


La Croix-Rouge finlandaise a besoin de 1'equipement 
suivant pour 1'installation de 10.000 lits d-‘h6pital (chi- 
rurgie) r^partis entre 30 hdpitaux, comptant chacun 4 services: 


Matelas (sacs de paillasse) 

10.000 


Sacs pour oroillers 

30.000 


Tales d'oreillers 

60.000 


Draps 

60.000 


Serviettes de toilette 

60.000 


Torchons k poussi&re 

10.000 


Mouchoirs 

40.000 


Pyjamas 

40.000 


Complets en coton pour malades 

10.000 


Chaussettes 

30.000 


Pantoufles 

10.000 

paires 

Peignoirs de malades 

10.000 


Couvertures 

25.000 


Instruments de chirurgie: 

60 

jeux 

d'instruments 
assortis 

Instruments de neuro-chirurgie 

1 

jeu 

Instruments pour les services d’hopitaux: 
Pinces h&nostatiquea de P4an 

1.500 


Pinces 4 pansements k dents de souris, 

5-6 pouoes 

1.500 


Pinces anatomiques simples 

1.500 


Sondes cannel^es, 5-7 pouces 

250 


Sondes m^talliques fines, 5-7 pouces 

250 


Ciseaux chirurgicaux courbes et droits, 

6 pouces 

1.500 


Oiso?,ux a pansements 

375 


Ciaeaux k plStre 

Seringues Yale et Record 

125 


2 cc 

300 


5 cc 

300 


10 cc 

300 


100 cc 

60 


Aiguilles de seringues de diverses sortes 
Autoclaves chauffSs au pdtrole. 

1.000 

douzaines 


dimensions int^rieures 15 x 20 pouces environ 


30 



y 

/ 

% 
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Tambours a steriliser les pansements, 
d'environ 12 pouces de diametre 

n fj it tt 

Appareils de transfusion du sang 

Appareils de distillation d'eau, 
chauffes au petrole 

Appareils 4 rouler les bandes 

Platre de Paris 

Tables d'operations 

Lampes d'operations 

Appareils a rayons X 

" " " " portatifs 

Sphygmomanom41 res 

Centrifuges a main 

Gaze a pansements, en pieces de 25 metres 

Sparadrap (adhdsif)' 

Thermometres medicaux,centigrades 

Coussins 4 air en caoutchouc (forme bouee) 

Vessies 4 glace en caoutchouc 

Tabliers d>operations en caoutchouc 

Gants de chlrurgie en caoutchouc, 
pointures assorties 

Gants de caoutchouc, qualite forte, 

4 doigts courts 

Toile caoutchout4e (impermeable) 
p~n-»n ottes 4 eau chaude en caoutchouc 
Cataplasmes electriques 

Bassins (forme haricot) 8~10 pouces de long 

Cuvettes de toilette 

Urinals 

Bassins de lit 

Bocks 4 lavement, avec tubes ©t canules 
en caoutchouc 


300 

i;ooo 

30 

30 

30 

6.000 Kgs 

6o 

6o 

30 

30 

90 

30 

10.000 pieces 
10.000 metres 
10.000 
/ 3.000 
3.000 
300 

2.000 paires 
300 

6.000 metres 
300 
300 
3.000 
3.000 
3.000 
2.000 

1.000 
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Specificationsrequesdu Gouvernement finlandais au sujet 
des 300.000 combinaisons, 300.000 sous-vStements et 300.000 
palres de souliers mentionn4s dans la liste du 22 Janvier 1940 

* / 

\ '\S 

Aprds avoir examine avec M. Chapman la liste des 

"> 5 k Jy 

exportateur^ des marchandises mentionnees ci-dessus et en 
avoir refere a M. Aghnides, oe dernier a decide que la pro¬ 
cedure suivante serait suivie: 

Les specifications seront communiquees avec une 
note d*envoi aux pays suivants: 

Belgique France 

Royaume-Uni Nelle-zeiande 

Australle Pays-Bas 

Canada Union sud-africaine. 

Etats-Unis ^tc**^**, » ^ah!WW!"wi• 

^ En outre, une copie de3 specifications sera donnee 

Z. &■ , u-o & m. de Haller pour usage non officiel auprfcs du Gouvernement 
suisse. 

F. Friis 


ler f4vrler 1940. 



'/h ^ f ^ 

ffljb 



,:'C' \ 

, '• / l " .4 

v -J - • ' ! : 

£\\ • 

^o\. V •• . “ , .) 

,-*~**'*~ ,*<•% ’V-v - * 

T v u\- o ‘ J A 

■ # / V‘* - * 

' - ■ .-•••/ 

V . *- _ • ' /£. • 

*•#<«* 

r.eferring to fcis eoiamunioption of January 
;j9tb, 1940* anti the list annexed thereto, the Secretary- 
Generel has the honour to send herewith a copy of e 
document received frora the Finnish Government anti 
giving epeelfioetione of the 500,000 overalls, 300,000 
suite for untier-veer and 500,000 pairs of foot-ws^r 
figuring on the said list* 


Geneva, February 1st, 1940* 


The Secretary of State 

of the United States of Ar.erioa, 
e/o Legation of the United States of America, 


BK.RRg . 




Confidentlel 


ler fdvrier 1940 • 


Indications d^taillees concernant certains chapitre3 
de la Liste de marchandises demandees par 
la Pinlande (22 janvier 1940). 


300.000 sous-vetements en tricot . 

120.000 sous-vStements pour hommes 
180.000 sous-v§tements pour femmes. 




•/VENK 


Tallies pour femmes : 

15.000 pieces du No 1 correspondant 

k la taille 38 

48.000 " " 

75.000 " " 

27.000 " " 

15.000 " " 


Tallies pour hommes : 


" 2 correspondant 
k la taille 40 
" 3 correspondant 
k la taille 42 
" 4 correspondant 
a la taille 44 
" 5 correspondant 
k la taille 46 


5.000 pieces 

du 

No 

1 

correspondant 
k la taille 48 

15.000 

I! 

ft 

it 

2 

correspondant 
a la taille 50 

43.000 

M 

ft 

tt 

3 

correspondant 
a la taille 52 

42.000 

ft 

ft 

tt 

4 

correspondant 
k la taille 54 

15.000 

tt 

It 

tt 

5 

correspondant 
k la taille 56 


180.000 


120.000 


Mesures des sous-vetements 

pour femmes: 

Culottes: 


Taille 


Taille 


Mesures des sous-vetements 

pour hommes ; 

Combinalsons; (sous-vetements) 


No • » • • 

1 

2 

1 

4 

1 

No.... 

1 

2 


4 

5 

6 

I 

£ largeur 

56 

59 

42 

45 

48 

£ largeur 

59 

42 

45 

48 

51 

54 

57 

longueur 

45 

50 

55 

60 

65 

Longueur 
du haut 

67 

75 

80 

85 

90 

95 

100 







Longueur 

totale 

130 

155 

140 

147 15 2 * 

161 

166 


Taille 
No.... 

£ largeur 

Longueur 


Chemises : 

1 2 4 

36 39 42 45 

75 80 85 90 


Mesures en centimetres 


300.000 paires de chaussures 

125.000 paires pour hommes 
175*000 paires pour femmes 


Pointures pour 

femmes:(Pointures 

Pointures pour 

homme s: 





anglaises) 




5.000 

paires 

de 

2 

2 

5.000 

paires de 6 4 

10.000 

ft 

it 

5 


8.000 

ft V 

7 

20.000 

tt 

tt 

5 

1 

2 

10.000 

ft ft 

7 £ 

25.000 

ft 

tt 

4 


15.000 

ft tt 

8 

30.000 

tt 

tt 

4 

1 

15.000 

ft tt 

8 £ 

25.000 

tt 

n 

5 


20.000 

tt ft 

9 

20.000 

tt 

tt 

5 

1 

2 

20.000 

ft tt 

9 2 

15.000 

tt 

tt 

6 


15.000 

ft tt 

10 

10.000 

tt 

n 

6 

1 

2 

12.000 

tt tt 

10 £ 

10.000 

It 

tt 

7 


4.000 

ft tt 

11 

5.000 

tt 

tt 

7 

1 

0 

1.000 

tt ft 

11 £ 

175.000 

paires 




125.000 

paires 



anglaises) 





























Cet assortiment s’entend au cas ou le dernier 
modele chausserait grand. S'il s 'agit d'un module chaussant 
etroit, il conviendra de prendre environ uno demi-pointure 
au-dessus. 


300.000 combinaisons (salopettes) 

250.000 combinaisons pour hommes 
50.000 combinaisons pour femmes, 


Tallies pour femmes : 

1.000 combinaisons de la taille 


4.000 


n n 


23.000 

18.000 

4.000 


t! It 

II II 

II II 


50.000 combinaioonc 


Tailles pour hommes : 


38 

4.000 

combinaisons 

de 

la taille 




48 

40 

30.000 

tt 

tt 

taille 




50 

42 

100.000 

w 

tt 

taille 





52 

44 

90.000 

It 

tt 

taille 




54 

46 

22.000 

It 

tt 

taille 56 


4.000 

tt 

tt 

taille 58 


250.000 combinaisons 


Mesures des combina v isons (salopcttes) pour femmes ; 


Taille 

Longueur 

Jambe 

Tour de 

Tour de 

Genou 

Ouverture 

Mane he 


totale 


poitrine 

taille 


de la 








jambe 


38 

151,5 

68,5 

100 

78 

56 

54 

61 

40 

154 

69,5 

104 

82 

57 

56 

62 

42 

158 

70,5 

108 

86 

59 

58 

63 

44 

160 

71 

112 

90 

60,5 

59 

64 

46 

163 

72 

117 

95 

60,5 

59 

64 


Mesures 

dos combinaisons 

(salopettes) pour 

hommes: 


Taille 

Longueur 

Jambe 

Tour do 

Tour de 

Genou 

Ouverture 

Manche 


totale 


poitrine 

taille 


de la 








jambe 


48 

168 

80 

120 

100 

64 

57 

67 

50 

170,5 

81 

124 

104 

66 

59 

68 

52 

175,5 

83 

128 

108 

67 

60 

69 

54 

176 

83,5 

152 

112 

67 

60 

69 

56 

179 

84 

136 

116 

67,5 

60 

69,5 

58 

187 

85,5 

142 

123 

69 

61 

69,5 


Mesures en centimetres. 













1940. 
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C onfidentlal. 



Specifications concerning certain Items of the 
List of supplies requested by Finland (January 22nd, 1940) . 

300,000 suits of stockinet underclothes . 

120,000 suits for men. 

180,000 " " women. 


Women 1 s 
15,000 suits of 

48,000 " *' 

75,000 " " 

27,000 " " 

15,000 " ” 

180,000 


3izes : 

No.l corresponding 
to No.38 

No.2.corresponding 
to No.40 

No.3 corresponding 
to No.42 

No.4 corresponding 
to No.44 

No.5 corresponding 
to No.46 


Men 1 s 

5,000 suits of 

15,000 " " 

43,000 " " 

42,000 " " 

15,000 " " 

120,000 


sizes: 


No.l corresponding 
to No.48 

No.2 corresponding 
to No.50 

No.3 corresponding 
to No.52 

No.4 corresponding 
to No.54 

No.5 corresponding 
to No.56 


Measures of women’s underclothes : 

Knickers : 

Size 

No.... 1 2 3 4 5 

i-wide- - 

ness 35 39 42 45 48 
length 45 50 53 60 65 


Vests : 


Size 

No_ 1 2 

^-wide¬ 
ness 38 39 
length 75 80 


111 

42 45 48 
85 90 95 


Measures of men&s underclothing : 

Combinations : 

Size 

No.... I I £ 4 £ 6 7 

? neif” 39 42 45 48 51 54 57 

length of 

upper 

part . 67 75 80 85 90 95 100 

whole 

length 130 135 140 147 154 l6l 

166 


Measures in centimetres 


300.000 pairs of footwear 


123,000 pairs for men 
175,000 " " women 


Women's 

sizes 

: (English size) 

Men's 

sizes 

t : 

(English 

5,000 pairs 

of 2 \ 

5,000 

pairs 

of 64 

10,000 

VV 

" 3 

8,000 

tt 

tt 

7 

20,000 

It 

" 3* 

10,000 

tt 

tt 

7 } 

25,000 

It 

” 4 

15,000 

tt 

tt 

8 

30,000 

tl 

» 41 

15,000 

it 

tt 

84 

25,000 

ft 

" 5 

20,000 

tt 

tt 

9 

20,000 

tl 

" 54 

20,000 

tt 

tt 

94 

15,000 

»! 

" 6 

15,000 

tt 

tt 

10 

10,000 

It 

" 6i 

12,000 

tt 

tt 

104 

10,000 

It 

” 7 

4,000 

tt 

tt 

11 

5,000 

It 

” 74 

1,000 

it 

tt 

114 


size) 


175,000 pairs 


125,000 pairs 



























(footwear continued) 

This assortment is made on the basis that the last model is 
« of big size. In case it is a narrow model, about half a 

number bigger size is to be taken. 


300,000 suits of 


Overalls. 


250.000 suits for men 
50.000 " " women 


Women’s sizes : 


1.000 

suits 

Of 

No. 

38 

4.000 

n 

II 

11 

40 

23.000 

11 

II 

it 

42 

18.000 

it 

It 

11 

44 

4.000 

11 

11 

11 

46 


50.000 suits 


Men's sizes: 


4.000 

suits 

of 

No. 

48 

30.000 

11 

11 

11 

50 

100.000 

II 

II 

It 

52 

90.000 

It 

II 

It 

54 

22.000 

II 

II 

11 

36 

4.000 

11 

11 

11 

58 


250.000 suits 


Measures of women's overalls: 


No. 

Whole 

length 

leg 

breast 

38 

151,5 

68,5 

100 

40 

154 

69,5 

104 

42 

158 

70,5 

108 

44 

160 

71 

112 

46 

163 

72 

117 


Measures 

of men's 

overalls 

No. 

Whole 

length 

leg 

breast 


waist 

knee 

opening 
of leg 

sleeve 

78 

56 

54 

61 

82 

57 

56 

62 

86 

59 

58 

63 

90 

60,5 

59 

64 

95 

60,5 

59 

64 

waist 

knee 

opening 
of leg 

sleeve 


48 

168 

80 

50 

170,5 

81 

52 

173,5 

83 

54 

176 

83,5 

56 

179 

84 

58 

187 

85,5 


120 

124 

128 

132 

136 

142 


100 

64 

57 

67 

104 

66 

59 

68 

108 

67 

60 

69 

112 

67 

60 

69 

116 

67,5 

60 

69,5 

123 

69 

61 

69,5 


Measures in centimeters. 















M. 


Joseph A. Avenol, 
Secretary General, 

League of Nations 
Geneva. 



Sir: 


I have the honor to acknowledge the receipt of 
your letter of January 29th, 1940 to the Secretary of 
State, enclosing a list of supplies requested hy Fin¬ 
land. The letter and its enclosure were forwarded to 
Washington yesterday by air mail. 

Please accept, Sir, the assurance of my high 
consideration. 



American Minister. 




I have the honour to refer to ray letter, dated 
December hOth, 193d, concerning the Assembly's resolution 
of Deoenber 14th on the subject of material and humanitarian 
assistance to Finland, and also to the reply of the Govern¬ 
ment of the United States contained in your letter of 
January 6th, 1940. 

In order to facilitate the application of the 
above-mentioned resolution, the Finnish Government has 
furnished the Secretariat with a detailed list of urgent¬ 
ly needed supplies in the non-military field. 1 have 
the honour to transmit to you herewith, in confidence and 
with the request that no part thereof be made public 
without the Finnish Government's consent, a copy of this 
list. 


I have the honour to be, 
Sir, 

Your obedient Servant, 



The Secretary of State of 

the.United States of America GSGUSYAIt Y-OEIiEF<AL• 

c/o Legation of the United States 
of America, 

BSfiMS. 





S^OIETE DES NATIONS 


Sir, 



December 


I have the honour to refer to my (ftliuiijjmtfn, dated 
im* 


1939 (em 


tfWft, wraffifcste 


ns a,. 


Iw concerning the Assembly’s 

resolution of December °h ili " 1 h|ini 111 “”—1 U 

cIV 3^* JvJb^L <fV 

L ttflgue I ' typ i T T u id o ■ ■Miiil e jna mi 't fr on al * material and humanitarian 
\~0 

-1 -1 ~ n e r ^ TT'"may he in LLs prawor r mi fro rtrttoa i , fl.fr nm i f) n y 


a ction. »liluh"'mlgtrff’" ^ Ba te au. ’ n paw e » a & .. 

0Vv> cJUo- "ter -iW %iA’ 4 0r^o^ <jf 1 

t WSTT^-taff^ir JTOWw^ yrrerr 0oviirnjiiontXs ^repiy7 <vu * c 
Co*k *v. Q ' 

©H Has llUBii ulMJl‘i- 




, wM© h lltn> be en phbana 

In order to facilitate the application of the above- 
mentioned resolution, / whi e te - aiaa uuthui1 Jg ' ili"'ttl ' y"Bwr o tayy - 


^iit^ "f.’T^ i ' i l 





the Finnish Government 


has furnished the Secretariat with a detailed list of urgently 
needed supplies in the non-military field. I have the 
honour to transmit to you herewith, in confidence and with 
the request that no part thereof be made public without the 
Finnish Government’s consent, a copy of this list^ ws the 

liriftfri.thrift. ..jWMWia in infill tin pDitin flffinrnrnnrnnii in its 

qf,suah measures <jf assistance, as it., may be-.,, 
cqn.teW-Pia>t'i fi 8 ' -aiohg' : the lines of "the Assembly’s • olutiea-. 

I have the honour to be, 

Sir, 

Your obedient Servant, 


GkXc 


v>»- 


N 


SECRETARY-GENERAL. 


Vi* > tc. 



























Confidential. 


[ 0>v 


January 22nd, 1940. 

• V. 



* LIST OF SUPPLIES REQUESTED BY FINLAND. \ 

—-- —" 

1 (required during the next four to s ix juonths .) 



50,000 tons ryeflour or rye. 

Preferably in the form of flour as flour is easier to store 
and transport. If possible in cotton bags which can be used 
for making shirts for the population. 

50,000 tons wheat (fifty thousand tons). This quantity has been 
promised by the Argentine. 

30,000 tons oats or 15*000 tons rolled oats. The best rolled 
oats on the Finnish market are Quaker Oast (U.S.A.) and Axa, 
Vdrgarda and Gyllenhammars (Sweden). 

5,000 tons rice, Burma II, Moulmein, Siam Patna etc. as well as 
polished qualities, but not of inferior types. 

1,000 tons semolina, coarse (corresponding to the French type 
(SSSG)). 

50,0f!0 tons maize. Ordinary quality for cattle feed. Hayharvest 
in 1939 was very poor and the army has absorbed almost all hay 
available in the country. 

10,000 tons oilcakes, soya, groundnut, cottonseed, sunflower etc. 
but preferably of high percentage (about 50#). 

50,000 tons sugar (fine, granulated or crystals, not raw). This 
corresponds to about 7 months consumption under the present 
rationing system. 

6o,000 tons salt, rocksalt or seasalt, but not too coarse. Annual 
nued 120,000 tons. This quantity will suffice until the end 
of June 1940. For industrial, agricultural and other purposes. 

8,000 tons pure lard (not bacon) for human consumption and 
household use. 

5,000 tons cocanut-, soya-, or groundnutoil, not necessarily 
refined, required for the manufacture of margarine and soap. 

3,000 tons salt herring, at least corresponding to the grading 
"Selected Matties" (Mattjes?) in Scotland. 

4,000 tons peas, green, for preparing peasoup very urgently 
required. 

12,000 tons coffee (Rio New York type 2, Santos Prime, Central- 
American). 

300 tons tea. Urgently required as supplies are already 
exhausted. 

200 tons cocoa powder mainly needed for children and hospitals. 

Dried fruit . 

1,500 tons prunes, corresponding to the Californian Santa Clara 
size 60/70. 
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200 tons apricots, choice. 

1,500 tons raisins (Natural Thompson, Muscats, Valencia etc.) 

100 tons pears. 

100 tons peaches.- 

500 tons apples, Californian sliced evaporated. 

Dried fruit is extensively used in Finland by the peasant pop¬ 
ulation and by workmen in the forests for preparing a fruit 
soup. 

Fresh Fruit . 

4,000 tons apples. 

5,000 tons oranges. 

1,000 tons lemons. 

100 tons pepper (Pimento) . 

100 tons mustard, powder. 

50 tons cinnamon. 

2,000 tons soap for household use, corresponding to the so-called 

Marseilles-eoap. Required urgently. 

400 tons wool yarn, thick, preferably gray. Required to 

supply occupation for the evacuated population to knit socks, 
sweaters etc. 

500,000 overalls large sizes, strong quality brown or gray or 
material for their manufacture but at least 50,000 ready-made 
overalls. 

300,000 suits for underwear for winter-wear. Specification to 

follow. 

500,000 pairs of shoes of all kinds for evacuated men, women 
and children, heavy and ordinary, mainly high boots of coarse 
leather and waterproof. Alternatively a corresponding quantity 
of leather and cloth. 

500,000 gas-masks for the civilian population, all sizes. 


Fertilisers . 

50,000 tons potassium 40# (= 12,000 t. KgO) 

5,000 tons Nitrate of Soda (Chile-salpeter) 

5,000 tons Nitrate of Lime (Calcium-salpeter) 

75,000 tons Superphosphate 18$ (= 15,000 t. P Or) or a 
corresponding quantity of other phosphates. ^ 

B . 

100,000 overcoats or 500,000 meters of corresponding material (l). 
100,000 tunics or 200,000 meters of corresponding material. 

100,000 trousers or 200,000 meters of corresponding material. 


(l) According to unconfirmed information a Government has 
already promised to supply the 100,000 overcoats. 
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150,000 packs or 150,000 meters of corresponding material. 
5.000 tents or 500,000 meters of corresponding material. 

A 

500,000 kilos of sole leather or 400,000 kilos of raw hides 
salted at 50 kilos. 

100,000 cooking ports. 

150,000 pairs of shoes for soldiers. 

1,000 tons of sheet metal, 0.52 mm. 

2,0C0 tons harbed vire.(l) 



(1) The Finnish Government has indicated that certain quantities 
of telephone wire would be added later. 
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Monsieur'-^Le Ministre,- 

J’ai l’honneur de me referer a mon telegramme, 
en date du 28 d6cembre 1939, relatif a l’aide mat6rielle et 
humanitaire a la Finlande, question traitee dans la resolution 
de l f Assembl4e du 14 decembre, ainsi qu’a la reponse de votre 
Gouvernement en date du 8 Janvier 1940. 


Afin de faciliter l’ex6cution de la resolution 


sus-mentionnee, qui autorise 4galement le Secretaire general 
a preter le concours de ses services techniques pour 1’organisa¬ 
tion de l’assistance a la Finlande, le Gouvernement finlandais 
a fourni au Secretariat une liste detainee des articles de 
caractere non militaire dont le besoin est urgent. A toutes 
fins utiles, j’ai l’honneur de vous transmettre ci-joint, a 
titre confidentiel et en vous priant qu’aucune partie n’en soit 
rendue publique sans l’assentiment du Gouvernement finlandais, 
copie de cette liste. 




Veuillez agreer, Monsieur le Ministre, les 
assurances de ma haute consideration. 


Le SECRETAIRE GENERAL 


Monsieur le Ministre des Affaires 
etrang^res des Etats-Unis du Bresil 



RIO-DE-JANEIRQ 

(Bresil) 





SUPIETE DES NATIONS 


c 


C 


/ 





J’ai l’honneur de me r6f£rer §, mon teiegramme, en date 


du -3r8 decembre 1939 (C.L.101.1939.VII), - dano loquel-je m f cnqu6ra is 

*-<WV i $x. $ ' Cy^ ~bt. >v, ! clA>- t. * (J. 

d&45— lritenlluii£ de vot' re GOUVuijuumual Uu Aujc t de C la res olution de 

1’Assemblee du 14 decembre / qu-i mix ubUiitf'Uh appel H cliuque Membi'e 

-Ju yv_______ 

, bUlfteie puui (ill' 11 rourmsse & la Finlande 1’assistance mate- 


der-5^ 


^ jrf^il 1 Q Pt , l nM1 flr + ft r1 ni t . un.+ , 4 - p >H i l (; 1 I I i -appn-rt.ftr pV 

p our qu’il S ’a ^tl tnul.n m'-l. Inn n P.^niiirs A 1ft 

pd jCTVuii du ruuiaLance de la Elnlahde T^^ Tti prio noto d cu .la r^ponse 
de votre Gouvernement en date du £ /*) S/c>. qtri—- a 6 t4 

pu bliec ~ T>-fc luiuuiuiilmi iS ci UUjc Mcmfc r es de la " SuolUlG dans le 

ttoevmeaS C . H 0 i ”(0 ^C\ . 3 o ? ( } j 

Afin de faciliter 1*execution de la resolution susmen- 
tionnee, qui autorise egalement le Secretaire general & prSter le 
concours de ses services techniques pour 1*organisation de 1’assis¬ 
tance a la Finlande, le Gouvernement finlandais a fourni au Secre¬ 
tariat une liste detailiee des articles de caract^re non militaire 

qA t'cvA'-'i y>’*- » v*fl\ Qjb _ M 

dont le besoin est urgerrtTyrJ /aa 1 r li pi me ’w€~de vous transmettre ci- 

v 

joint, & titre confidentiel e? en vous priant qu’aucune partie n’en 


soit rendue publique sans 1’assentiment du Gouvernement finlandais, 

^ —i- tv Lt, . 

copie de cette i , pgpniT» gn’nTin nU ir ^r e iR uLf le A votre 


Q ouvorns a ont pour 1 ’examuil des mesures d ' afi flistance" qu*n peut en- 

vi-afl.gftr aMnpnrmnnt In aAng Hp'la. rfeanbitl on de .L 1 Assembled. 

Veuillez agrder, 

les assurances de ma haute consideration. 



\ 


Le SECRETAIRE GENERAL: 
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(articles nd-cesaalres pendant la 
prochaine p^riode de 4 A 6 mois) 


A 


30.000 tonnes de farine de seigle, ou de seigle. 

De prdfdrence sous forme de farine qui est plus facile A emma- 
gasiner et A transporter. Si possible, dans des sacs de coton 
qui pourront §tre utilises pour la confection de chemises des- 
tinees A la population. 

50.000 tonnes de bid. (cinquante mille tonnes). Cette quantitd 
a dtd promise par l'Argentine. 

30.000 tonnes d'avoine ou quinze mille tonnes de flocons d'avoine. 
Les meilleurs flocons d'avoine sur le marchd finlandais sont les 
marques Quaker Oats (U.S.A.) et Axa, Vargarda and Gyllenhammars 
(Sulde). 

5.000 tonnes de riz, Burma II, Moulmein, Siam Patna etc. ainsi • 
que les qualites glacdes mais non pas de categories infdrieures. 

1.000 tonnes de semoule, grossidre (correspondent au type fran- 
cjals SSSG) . 

50.000 tonnes de mais, qualitd ordinaire pour 1'alimentation 
du bdtail. La rdcolte de foin de 1939 a dtd trds mddiocre et 
l’armde a utilisd presque tout le foin disponible dans le 
pays. 

10.000 tonnes de tourteaux, soja, arachides, graines de coton, 
graines dc tournesol, mais de preference d'un pourcentage dlevd 
(environ 50$). 

50.000 tonnes de sucre (fin, granule ou cristallise mais non 
brut). Cette quantitd correspond A environ 7 mois de consomma- 
tion d'aprds le systdme de rationnement actuel. 

60.000 tonnes de sel, sel gemme ou sel marin, mais pas trop 
grossier. Besoins annuels: 120.000 tonnes. La susdite quantitd 
suffira jusqu'au mois de juin 19^0. Destind k des fins Indus- 
trielles, agricoles et autres. 

8.000 tonnes de saindoux pur (pas de lard) pour la consomma- 
tion humaine et les besoins menagers. 

5.000 tonnes d'huile de palme, de soja ou d'arachide, 

non pas ndcessairement raffinde, destinde A la fabrication de 

la margarine et du savon. 

3.000 tonnes de harengs sales correspondent au moins A la 
qualitd ("Selected Matties" (Mattjes?) en Ecosse. 


4.000 tonnes de pois verts pour la prdparation de la soupe de 
pois. Cette denrde est ndeessaire de toute urgence. 
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12.000 tonnes de caf6 (Rio New York type 2, Santos Brime, 
Central-American). 

300 tonnes de th£. Besoin urgent car les approvisionnements 
sont deja epuisds. 

200 tonnes de oacao en poudre destind surtout aux enfants et 
aux hdpitaux. 


Fruits 3ecs 


1500 tonnes de pruneaux correspondent aux dimensions 60/70 
Californian Santa Clara. 

200 tonnes d'ebricots (surchoix). 

1500 tonnes de raisins secs. (Ndtural Thompson, Muscats, Valencia, 
etc.) 

100 tonnes de poires. 

100 tonnes de p@ches. 

500 tonnes de pommes de Californie, st^rilisees par la vapeur, 
en tranches. 

Les fruits secs sont abondammeht utilises on Finlande 
par les paysans et par les ouvriers forestiers pour la prepara¬ 
tion d'une soupe aux fruits. 

Fruits frais 

4000 tonnes de pommes. 

3000 tonnes d 1 oranges. 

1000 tonnes de citrons. 

o 

o o 

100 tonnes de poivre (Pimento). 

100 tonnes de moutarde en poudre. 

50 tonnes de cannelle. 

2000 tonnes do savon de menage, correspondant au "savon de 
Marseille". Urgent. 

400 tonnen de fil£s de laine, 4paisse, de preference grise. 
Article requis pour fournir de 1*occupation aux evacu^s: tri- 
cotage de chaussettos, de maillots, etc. 

300.000 combinaisons, gr&ndes tailles, quality sollde, en brun. 
ou gris, ou materiaux pour leur fabrication, mais au moins 
50.000 combinaisons confectionn^es. 
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300.000 sous-v§tements d‘hiver. Enumeration detaillee 3uit: 

300.000 paires de souliers de tous genres pour les dvacuds: 
hommes, femmes et enfants, souliers de fatigue et ordinaires, 
surtout bottes de cuir grossier et impermeable, ou alternati- 
vement une quantite correspondante de cuir et d’etqffe. 

300.000 masques 4 gaz pour la population civile, toutes dimensions. 

Engrais 

30.000 tonnes de potassium a 40$ (= 12.000 tonnes de K 2 0). 

5.000 tonnes de nitrate de soude (salp^tre du Chili). 

5.000 tonnes de nitrate de chaux (nitrate de calcium). 

75.000 tonnes de superphosphate 4 18 $ (= 15.000 tonnes de PgO^) 
ou une quantity correspondante d'autres phosphates. 


100.000 manteaux ou 300.000 metres d'dtoffe correspondante 1 ^. 

100.000 tuniques ou 200.000 metres d'dtoffe correspondante. 

100.000 paires de pantalons ou 200.000 metres d’etoffe correspondante, 

150.000 bissacs ou 150.000 metres d’etoffe correspondante. 

5.000 tentes ou 300.000 metres d'dtoffe correspondante. 

300.000 kilos de cuir 4 semelle ou 400.000 kilos de peaux 
brutes salees 4 30 kilos. 


100.000 
150.000 
1.000 

2.000 tonnes de fil de fer barbele 


marmites de campagne. 

paires de chaussure3 de soldats. 

tonnes de C-t6le, 0,32 mm. 


1) D’aprfes des renseignements non confirm4s, un gouvernement 
a dej4 promis de fournir les 100.000 manteaux. 

2) Le Gouvernement finlandais a indique qu'il y aura ulterieu- 
rement 4 ajouter 4 cette llste certaines quantitds de fils 
tdldphoniques. 







S NATIONS 


Communique au Conseil 
et aux Membres de., la 


Societe. 


APPEL DU GOUVERNEMENT FINLANDAIS . 


l) TELEGRAMME DU SECRETAIRE GENERAL AU GOUVERNEMENT DU BRESIL , 

EN DATE DU 28 DECEMBRE 1939~i 


Geneva, le 28 decembre 1959. 
Conformdment resolution adoptee 14 decembre par 


Assemblee a la suite appel Gouvernement finlandais j’ai adressd 
membres Societe tdlegramme suivant Guillemets me referant 
resolution adoptee Assemblee 14 decembre k la suite appel 
finlandais ai honneur attirer attention votre Gouvernement 
particulierement sur trois derniers alindas premidre partie 
cette resolution ainsi conque Guillemets Assemblee adresse 
un pressant appel a chaque membre de la Societe pour qu’il 
fournisse a la Finlande 1'assistance materielle et humanitaire 
qu'il est en situation dc lui apporter et pour qu'il s'abstienne 
de toute action de nature a affaiblir le pouvoir de resistance de la 
Finlande Stop Autorise le Secretaire general a prSter le concours 
de ses services techniques pour 1’organisation de 1'assistance 
a la Finlande visee ci-dessus Stop Autorise egalement le Secre¬ 
taire gdneral en vertu de la resolution de l'Assemblde du 4 octo- 
bre 1957 & consulter les Etats non membres en vue d'une eventuelle 
cooperation Guillemets Vous serais reconnaissant bien vouloir 
faire connattre dispositions de votre Gouvernement Guillemets 
Assemblee m'ayant autorise consulter Etats non membres en vue 
d’une eventuelle cooperation dans oeuvre assistance Finlande 
serais reconnaissant s'il vous etait possible me mettre & m§me 
aviser Gouvernement finlandais si et dans quelle mesure votre 
Gouvernement est dispose a aider la Finlande. 


AVENOL, Secretaire general. 


Pour les reponses precedentes voir documents 


C.405.M.307.1959 du 28 decembre 1959. 


C.403(a).M.307(a).1959 du 3 janvier 1940. 
0.403(b).M.307(b).1939 du 9 janvier 1940. 
C.403(c).M,307(c).1959 du 9 janvier 1940. 


T. s.v.p. 








2) REPONSE DU GOUVERNEMENT DU BRESIL AU SECRETAIRE GENERAL , 

EN DATE DU 8 JANVIER 1940. 

(Traduction) Rio de Janeiro, le 8 janvier 19^0, 


En accusant reception de votre telegramme du 
28 d6cembre dernier, je desire reraercier par votre inter- 
m^diaire la Societe des Nations d'avoir eu 1'attention de 
consulter les pays non membres sur 1'assistance k pr§ter & 
la Finlande Stop A ce sujet, je dois informer Votre Excellence 
que le Gouvernement br4silien, desireux de donner son appui 
moral a la Finlande et conformement aux principes affirm^s 
k la Conference de Panama, s'est associe au tdlegramme collectif 
adresse par les Rdpubliques americaines au gouvernement fin- 
landais au sujet de 1’agression dont est victime ce pays de la 
part de l'Union des Republiques sovi^tiques socialistes Stop 
Ce que le Gouvernement brdsilien-, dans ces circonstances, peut 
toutefois faire,. ce sera d'appuyer de tout son prestige toute 
initiative de particuliers pour venir en aide a la Finlande Stop 


(signe) OSWALD0 ARANHA. 








APPEAL BY THE FINNISH GOVERNMENT. 


1) TELEGRAM F RO M THE SECRETARY-GENERAL TO THE GOVERNMENT OP BRAZIL 
BRAZIL, DATED DECEMBER 28th, 1939 . 

(Translation). 

Geneva, December 28th, 1939. 

In accordance with resolution adopted December fourteenth 
by Assembly in consequence appeal Finnish Government I have sent 
following telegram nembersLeague Quote With reference resolu¬ 
tion adopted Assembly December fourteenth as result Finnish 
appeal beg draw your Government's attention particularly to 
last three paragraphs first resolution namely quote Assembly 
urgently appeals to every member of the League to provide 
Finland with such material and humanitarian assistance as may 
be in its power and to refrain from any action which might 
weaken Finland's power of resistance; authorises the Secretary- 
General to lend the aid of his technical services in the 
organisation of the aforesaid assistance to Finland; and like¬ 
wise authorises the Secretary-General in virtue of the Assembly 
resolution of October 4th 1937 to consult non-member States 
with a view to possible co-operatioja unquote Should be grate¬ 
ful for information regarding your Government's intentions 
Unquote The Assembly having authorised me consult non-member 
States with view to possible co-operation in assistance Finland 
should be grateful if you could enable me advise Finnish 
Government whether and to what extent your Government is 
prepared to help Finland. 


AVENOL SECRETARY-GENERAL 


For. previous replies see Documents C.403.M.307.1939 of December 28th, 

1939- 

C.403(a).M.307(a).1939 of January 

3rd, 1940. 

C.403(b).M.307(b).1939 of January 

9th, 1940. 

0.403(c).M.307(c).1939 of January 

9th, 1940. 


P.T.O. 
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2) REPLY OF THE GOVERNMENT OF BRAZIL TO THE SECRETARY-GENERAL , 

DATED JANUARY 8th, 1940. 


(Translation) . 

Rio de Janeiro, January 8th, 1940. 

Acknowledging receipt your■telegram DecembeiT 
Twenty-eighth last I wish to thank League Nations through 
you its courtesy in consulting non-member States about 
assistance to Finland Stop In this connection I have to 
inform Your Excellency that Brasilian Government anxious 
give its moral support to Finland and in accordance with the 
principles laid down Panama Conference associated itself with 
the collective telegram of the American Republics to the 
Finnish Government concerning the aggression committed 
upon that country by the Union of Soviet Socialist Republics 
Stop Brazilian Government in these circumstances can however 
lend all its prestige to any private initiative for assisting 
Finland. 


OSWALDO ARANHA. 
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SXTERIQRSS RIO DS jarkiro 





flUSFORUFfclES? F.FSOLUTXoF ADOPTER 14 DECS 'BRJS PAR ASS El SLUR 


a la suite mm 9Gtm$atmmt tt koiaxi j*ai abrsssx mi&brss - 


SwCIEfE fE£S9RAi£iK SUIYAST WXUJ&lSfS «I REFER AH? R*30LUTI0S 


ABOx-'fKK ASS'v.RLEE 14 BRCEMBSI A LA SUITR 4PPIL FIJfLABDAIS AX 
HORSEUR AYTIRXR AfTESTIO* YOTRE QOUYERBKC(SRT P ARTICULIEUEttFSf 
3UR TROIS BERUIIRS ALIKE AS PREMIERE PAR?IS CETTE RLSaLUTIoH AIKSI 
COBCUK WILLEM? TS ASSEMBLES A DRESS I US PRES AH? APPEL A CRACKS 
tfWlR* BE LA SOCIEf* POUR QU*1L FuURSISSE A LA PXHLA9DX V ASSISEAHCE 
MAfSRXXLLE FT HCMAIITAIRE QB’IL Ef? SH SITUAttO* SS LUX APPORTKl 
E? POUR QU»IL S* ABST1EBBE D£ TOUTS ACTIOS W. NATURE A AFFAIBLIR LS 
POUVOIR DS RESIS?AHCF> BE LA 71SL ABBE STOP AUfORXSK LK SECRETAIRE 
0EISRAL A PRSTtt LV CORCOURB BE SEE SEWTICES TECHJSXv UES POUR 
L* OR OASIS AT I OS DS L*ASS1STAICE A LA fXXLAJBS YX8XS CI-DESSUB STOP 
AUTORISE EOALSL.EST LK SECRETAIRE OSSXRtf. SB V s RTU D3 LA RISOLUTIOI 
BE i* ASSEMBLES DO 4 OCTOBRE 1037 A CuSSULTFR LES JETAT3 HOB MM8XE8 



ES YUS B*UBE 5VEHTUSUJ5 COOP SEAT I OS GUILLEMETS YOUS SERAIS 

~~ " - 


1_ irf^hM'i - 

RECOmiSSAST BIAS VoULOXR FA IMF COBRAITRE DISPOSITIONS DS YiiTRI 
SOUYERfEKSSt OUILLEilETS ASSBaBLFE M* AT AST AUTORISS COULTER ETA 
SOX HEEBRS8 FK VUR B*UHE EYFHTUELLF COOPER AT US UAH 3 UR0YRX 
ASSISTANCE 7ISLASDE SERAIS RKCOSBAISSAST S*IL VwUS ETAIT POSSIBLE 
X E .iETTRl A MSMK AYISER OOtTYSRHEMBirT fTBLABDAIS SI Ef DAKS QUELLE 
MB SURF YQTRE OOUVERHfeSST EST DISPOSE A AIDER LA F ISLANDS. 



AYEBOL SECRETAIRE GFSSRAL 





, s*' .\ 

SOCIETE DESOLATIONS; 



APPEL DU GOUVERNEMENT FINLANDAIS. 



i 



DU SECRETAIRE GENERAL AU GOUVERNEMENtXS&S^ 




date du 28 decembre 1939... 

Geneve, le 28 decembre 1939* 


^ ti ’ Qdu o blu ff ) 



execution de la resolution adoptee par l'Assemblee le^ decembr 
au sujet de l'appel finlandais, j'ai adresse aux Mem^es de la 
Societe le telegramme ci-apres : / 

"Me referant resolution adoptee Assemjadee 14 decembre 
h la suite appel finlandais ai honneur at^irer attention 
votre Gouvernement particulierement sur/trois derniers 
alineas premiere partie cette resolution ainsi concjue 
guillemets Assemblee adresse un praasant appel a chaque 
Membre de la Societe pour qu'il fourniss© a la Finlanda 
1 'assistance materielleet humanifaire qu'il est en situa¬ 
tion de lui apporter ©t pour qulOl s'abstienne de toute 
action de nature a affaiblir 1/ pouvoir de resistance de 
la Finlande; autorise le Secretaire general A prefer le 
concours de ses services teguiniques pour 1'organisation 
de 1'assistance .a la FinMnde visee ci-dessus; autorise 
egalement le Secretaire general en vertu de la resolution 
de l'Assemblee du 4 octefbre 1937 a consulter les Etats non 
membres en vue d'une eventuelle co-operation guillemets 
Vous serais reconnais'sant bien vouloir faire connaitre 
dispositions de votr© Gouvernement. 


non Membres en vue/de leur cooperation eventuelle a 1 aide a 
donner a la Finlaride, je vous serais reconnaissant de bien 
vouloir me mettn4 em mesure de faire connaitre au Gouvernement 
finlandais si,./et, le cas echeant, dans quelle mesure, votre 
Gouvernement est dispose a prefer son concours. 


J. Avenol, 
Secretaire general. 


Pour les reponses precedentes voir documents 



C. 403 .M.307.1939 du 28 decembre 1939. 
0 . 403 (a).M.307(a).1939 du 3 janvier 1940. 


C.<( oil) 4 jtu 5 \«m*U*K* t.s.v.p. 



C 
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2) REPONSE DU GOUVERNEMENT «BS"BTWO 'W 1 !0«B 1 MffiM£ Ug» 

AU SECRETAIRE GENERAL. EN DATE DU ^ JANVIER 19lQ.» 


(Traduction) 


&0 


!0tAA2*A°^ 

Le ^ janvier 19^0* 

J'ai l'honneur de porter a votre connaissance que j'ai 
ete charge par mon Gouvernement d'accuser reception de votre 
communication du 28 d&cembre 1959, conceisiant la ^resolution, 
.adoptee par 1'Assembled de la Societe des Nations leZM- decem- 
bre 1959, k la suite deXl’appel adr’e’sse par le Go.uv*frnement 
finlandais en vue d'.une assistance mat^rielle et humanitaire. 
Dans cette communication,\ vous demandiez que mpn Gouvernemen 
voulut bien vous faire savoir si vous pouviez/Lnformer le Oon- . 
vernement finlandais de 1'ai.de que mon Gouvernement serait dis¬ 
pose a preter et, le cas dch^ant, de la me/ure dans laquelle 
cette assistance pourrait etre fournie. 

En reponse, je suis charge de declarer que le Gouver- 
nement des Etats-Unis a, des le debut des hostility, donne 
des indications tangibles de sa sWpathie k l'egard du peuple 
et du Gouvernement finlandais dap4\la situation presehte. 

En outre, la Croix-Bbuge americaine et des organisa¬ 
tions privdes des Etats-Uni s/ont deja \ourni au peuple finlan¬ 
dais une aid'd medicale, findnciere et aUre, et files se con- 
certent avec des reprdsenlmnts du Gouvernement finlandais quan 
a la facon la plus effic/ce dont cette aide pourrait etr e conti- 
nuee et developpee. C^tte assistance se re'n.ete certainement 
dans les indications due le Gouvernement finlandais, croit-on 
savoir, fournit actuellement au Secretariat de^la Societe des 
Nations sur ses begins et mon Gouvernement cohsidSre que les 
consultations direbtes engagees par lui, ainsi qvje par la Croix- 
Rouge americaine/et par le-s organisations privees^avec e 
Gouvernement flZlandais permettront d'obvier efficacement aux 
doubles employs qu’il est necessaire d'eviter dans J^s efforts 
entrepris. 

Leiand Harrison, 

Ministre des Etats-Unis. 


<■* 









RIO DE JANEIRO 


8 janvier 1940 


19 h.45 








Monsieur Joseph AVENOL 
Secretaire general de la Societe des Na^i^ns 
Geneve • 


/ 


Sill* 


m 


En accusant reception de votre teiegramme du 
28 d6cembre dernier, je desire remercier par vot^ in- 
termediaire la Societe des. Nations d» avoir eu 1’atten¬ 
tion de consulter les pays non membres sur 1*assistance 
a pr§ter a la Finlande Stop A ce sujet, je dois informer 
Votre Excellence que le |ouvernement bresilien, desire*-*- 

p 

donner son appui moral a la Finlande et^. conforra6ment 
aux principes affirm6s la Conference de Panama, s’est 
associ6 au tei6gramme collectif adresse par les /$epu- 
bliques americaines au gouvernement finlandais au sujet 
de 1»agression dont est victims ce pays de la part de 


1’Union des Republiques /social l stes/ sovietiques Stop 

Ce que le gouvernement br6silien, dans ces circonstences, 

S'* 

peut toutefois fairs, ce sera 4^ 




ster' tout son 




moral --a toute initiative de particuliers tondant-a venir 
en aide a la Finlande Stop 


\ 



(signe) 0SWALD0 ARANHA. 
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2) REPLY OF THE GOVERNMENT OF tDIES UflEEflBB Q i Mffflfr ■ «A MERI -O^r * 


TO THE SECRETARY-GENERAL, DATED JANUARY |^th» 19^0 ~ 

|>/y fo 4 A/^{kXA*r^J January ^th, 19^0. 


ACKNOWLEDGING RECEIPT YOUR TELEGRAM DECEMBER 
TV.ENTY -EIGHTH LAST I T TSH TO THANK LEAGUE NATIONS THROUGH 
YOU ITS COURTESY IN CONSULTING NON-MEMBER STATES ABOUT 
ASSISTANCE TO FINLAND STOP IN THIS CONNECTION I HAVE TO 
Ii rOHM YOUR EXCELLENCY THAT BRAZILIAN GOVERNMENT ANXIOUS 
GIVE ITS MORAL SUPPORT TO FINLAND AND IN ACCORDANCE V.'ITH 
THE PRINCIPLES L.AED DOAN PANAMA CONFERENCE ASSOCIATED 
lx -jiLF VvITH THE COLLECTIVE TELEGRaM OF THE AMERICAN REPUBLICS 
TO THE FINNISH GOVERNMENT CONCERNING TEE AGGRESSION COMMITTED 
UPO! THAT COUNTRY BY THE UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS 
STOP BRAZILIAN GOVERNMENT IN THESE CIRCUMSTANCES CAN HOWEVER 

LEND .ALL ITS PRESTIGE TO ANY PRIVATE INITIATIVE FOR ASSISTING 
FINLAND. 

OSYCiL DO ARaNHA. 






















RIO DE JANEIRO 

JANUARY 8th, 1940. 
7.45 p.m. 


ONSiEUR JOSEPH AVENGL 
SECRETARY-GENERAL 

league OE N -TIOi , xAN^VA. 
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2) REPLY OF THE GOVERNMENT OF »HE . U#mE> ' FTA - TEF ' Q &» 

TO THE SECRETARY-GENERAL, DATED JANUARY 0th, 1940. 


(&% 


^th, 1940. 



^ January 


I have the honour to inform you that I have been 


instructed by my Government to acknowledge the-receip^'-of 
your communication of December 28th, 1939* concernjgfg the 
resolution adopted by the Assembly of the League o-f Nations 
on December 14th, 1939> following the appeal of the Government 
of Finland for material and humanitarian assistance and 
enquiring whether my Government would enable ,you to Inform 
the Finnish Government whether and if so to/what extent my 
Government is willing to help. / 


In reply I am instructed to state that the Govern 


ment of the United States has from the outbreak of hostilities 
given tangible indication of its sympathy for the people and 
Government of Finland in the present situation. 


Furthmore, the American Red Cross and private 


organisations in the United States have already extended 
medical, financial and other aid to the Finnish people and 
are in consultation with agencies of the Finnish Government 
with regard to the most effective manner in which such aid 
may be continued and expanded. This assistance is no doubt 
reflected in the reports of its needs, which the Finnish 
Government is understood to be submitting to the Secretariat 
of the League of Nations, and my Government considers that 
the direct consultations undertaken by it, and by the American 
Red Cross and private agencies, with the Government of Finland, 
will adequately meet the necessity for avoiding confusion 
of effort. / 


Lei and/Harris On 
American Minister. 
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LEAGUE OP NATIONS 



<L 


A Council and Members 
of the League. 


Communicated to the 



. • \ 

APPEAL'B v THE FINNISH GOVERNMENT 


ft f) .arr^iUj p v . ma r iimimxdxi uuvmMin /) 

I/QXjJiaOl+aaJ tyJ'V* 

1) ifeBgfa/FROM THE SECRETARY-GENERAL TO THE GOVERNMENT OF -gBST 

Tm^Pfin Rtahitcr Qa-Timm.nn n DATED DECEMBER 28th, 1939. 



1 

Geneva, December 28th, 1939 



IN ACCORDANCE WITH RESOLUTION ADOPTED DECEMBER FOURTEENTH 
BY ASSEMBLY IN CONSEQUENCE APPEAL FINNISH GOVERNMENT I HAVE 
SENT FOLLOWING TELEGRAM MEMBERS LEAGUE QUOTE WITH REFERENCE 
RESOLUTION ADOPTED ASSEMBLY DECEMBER FOURTEENTH AS RESULT 
FINNISH APPEAL BEG DRAW YOUR GOVERNMENTS ATTENTION PARTICULARLY 
TC LAST THREE PARAGRAPHS FIRST PART RESOLUTION NAMELY QUOTE 
ASSEMBLY URGENTLY APPEALS TO EVERY MEMBER OF THE LEAGUE TO 
PROVIDE FINLAND WITH SUCH MATERIAL AND HUMANITARIAN ASSISTANCE 
AS MAY BE IN ITS POWER AND TO REFRAIN FROM ANY ACTION WHICH 
MIGHT WEAKEN FINLAND’S POWER OF RESISTANCE^ AUTHORISES THE 
SECRETARY-GENERAL TO LEND THE AID OF HIS TECHNICAL SERVICES 
IN THE ORGANISATION OF THE AFORESAID ASSISTANCE TO FINLAND; 

AND LIKEWISE AUTHORISES THE SECRETARY-GENERAL IN VIRTUE OF 
THE ASSEMBLY RESOLUTION OF OCTOBER 4TH 1937 TO CONSULT NON¬ 
MEMBER STATES WITH A VIEW TO POSSIBLE CO-OPERATION UNQUOTE 
SHOULD BE GRATEFUL FOR INFORMATION REGARDING YOUR GOVERNMENT’S 
INTENTIONS UNQUOTE THE ASSEMBLY HAVING AUTHORISED ME 
CONSULT NON-MEMBER STATES WITH VIEW TO POSSIBLE CO-OPERATION IN 
ASSISTANCE FINLAND SHOULD BE GRATEFUL IF YOU COULD ENABLE ME 
ADVISE FINNISH GOVERNMENT WHETHER AND TO WHAT EXTENT YOUR 
GOVERNMENT IS PREPARED TO HELP FINLAND 


/ AVENOL 


SECRETARY-GENERAL 


















TSMcrfcEy RIO DE JANEIRO 
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LEAGUE OF NATIONS 



L 


Communicated to the 
Council and Members 
of the League. - 



C-.'405{$).M.307(J&) .1959.'VII. 
Geneva, January 9th, 1940. 


■ LBrofeR ^FRC 


APPEAL' B v THE FINNISH GOVERNMENT 



1 ) 


.TiM^men flTATP DATED DECEMBER 28th, 1939 . 


'ROM THE SECRETARY-GENERAL TO THE GOVERNMENT OF 




\ 

Geneva, December 28th, 1939 \ 


I have the ! ance 



with the resolution adopted by the Assembly on December 14th, 
in connection with the Finnish appeal, I have addressed to the 
Members of the League the following telegram: / 

"With reference resolution adopted Assembly 
December 14th as result Finnish appeal b&g draw your 
Government's attention particularly to J^ast three 


SdN 


urgently appeals to every Member of Jche League to 
provide Finland with such material/and humanitarian 
assistance as may be in its poweiVand to refrain from 
any action which might weaken Finland's power of resis¬ 
tance; Authorises the Secretary-General to lend the 
aid of his technical services/in the organisation of 
the aforesaid assistance to .Finland; And likewise 
authorises the Secretary-General in virtue of the 
Assembly resolution of October 4th, 1937 to consult 
non-Member States with a/view to possible co-operation 
unquote Should be grateful for information regarding 
your Government's intentions. 


Member States with a y/lew to their possible co-operation in 
the assistance to be given to Finland, I should be grateful 
if you would enable me to inform the Finnish Government 



whether and, if soy to what extent, your Government is willing 
to help. / 


J. Avenol 

Secretary-General. 



For previous replies see Documents C.403-M.307-1939 of 


December 28th, 1939• 

C .403(0.) .M.307(a) .1939 of January 3rd, 



's* 
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Mots 


Parole 


Aufgegebcn den 
Consign c le 
Conacgnalo il 


2777 :-SBRAGOVY R I ODE JANEIRO 369 119 8 1945 I TALC ABLE = 


Stundo 
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Ora 


4 j\ 
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Befdrdert - Iransniis - Trasmesso 


Stunde -Heure -Ora 

, mi 


Naj^e -/ Nom — Nome 

lip. 


nach — a — a 


Slu nde -Heure- 


•-OrpX^j Name — Nc 


Norn — Nome 




* ■*t 

- 1 unies \ 3P-i > 


J-A 


f 


7\/ 


Nil 


WTT 

.■w Of.), w 


— K ™, , \ SENIOR JOSEPH AVENOL SECR5TARI0 

Tirp \ GER/fy. SOCIEDADE BNACOES GENEBRA 

. IRA . \ .v. x^...„ r <. ._ 

. . . . X£ 

...,. ! . — 

.«.. ~ ' * 

....= AC US ANDO RECEBIMENTO SEU TELE GRAMA 28 DEZEMBRO ULTIMO. 

QUERO AGRADECER POR SEU INTERNED 10 A SOCIEDADE NACOES ATENCAO 

DE CONSULTAR OS PAISES NAO MEMBROS SOBRE A ASSISTENCIA A SER. 

PRESTAVA A FINLANDIA STOP A ESSE RESPEITO DEVO INFOR MAR VOSSA 

EXCELLENCIA DE QUE GOVERNO BRAS ILElRO DESEJANDO DAR SEU AP0I0 . 

MORAL A FINLANDIA E DE CONFORM I DADE COM OS PR I NCI PI OS ASSENTADOS 
. CONFERENCE PANAMA SE AS0CI0U AO TELEGRAMA COLETIVO DAS .$. 

_ ■ _____ __ _ _>10). — Qu. 0 70. 








































Telegramm -Telegramme — Telegramma 


i — de — da 



VVorter 

Mots 

Parole 

Aufgegeben den 
Consign c le 
Consegnato it 





Stunde 
I leu re 
Ora 


Befordert - Transmit - Trasmesso 
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nach — (i — n 


Slunde-//eurp-Ora 


Name — A’om — Nome 


REPUBLICAS AMERI CANAS AO GOVERNO FINLANDES PELA AGRESSAO DE . 

QUE E VITIMA AQUELE PAIS POR PARTE DA UNIAO DAS REPUBLIDAS 
'SOCIAL I STAS SOVIET I CAS STOP GOVERNO BRAISILEIRO NESSAS , 
CIRCUNSTANCIAS PODE FAZER POREM DARA TODO SEU PRESTIOGIO A 
QUALQUER IMICI AT I VA DE PARTICUPARES QUE VISE AMPARAR FINLANDIA 
STOP = OSWALDO ARAMHA = ~... 


No 2. — X. 38 


A 5 (148x210). — Qu. 0 70. 




































APPEL DU GOUVERNEMENT FINLANDAIS. 


1) LETTRE DU SECRETAIRE GENERAL AU GOUVERNEMENT DES 

ETATS-UNIS D'AMERIQUE, EN DATE DU 28 DECEMBRE 1Q3Q. 


(traduction) 


Geneve, le 28 ddcembre 1939. 


J'ai l'honneur d© porter a votre connaissance qu'en 
execution de la resolution adoptee par l'Assemblee le 14 decembre 
au su jet de l'appel finlandais, j'ai adresse aux Membres de la 
Societe le telegramme ci-apres : 

"Me referant resolution adoptee Assemblee 14 decembre 
4 la suite appel finlandais ai honneur attirer attention 
votre Gouvernement particulierement sur trois derniers 
alineas premiere partie cette resolution ainsi conque 
guillemets Assemblee adresse un pressant appel a chaque 
Membre de la Societe pour qu'il fournisse a la Pinlanda 
1'assistance materielleet humanitaire qu'il est en situa¬ 
tion de lui apporter ©t pour qu'il s'abstienne de toute 
action de nature a affaiblir le pouvoir de resistance de 
la Finlande; autorise le Secretaire general a preter le 
concours de ses services techniques pour 1'organisation 
de 1'assistance .a la Finlande visee ci-dessus; autorise 
egalement le Secretaire general en vertu de la resolution 
de l'Assemblee du 4 octobre 1937 a consulter les Etats non 
membres en vue d'une eventuelle co-operation guillemets 
Vous serais reconnaissant b^en vouloir faire connaitre 
dispositions de votre Gouvernement. 


Avenol, Secretaire general." 

L'Assemblee m'ayant autorise a consulter les Etats 
hon Membres ©n vue de leur cooperation eventuelle a l'aide a 
donner a la Finlande, je vous serais reconnaissant de bien 
vouloir me mettre em mesure d© faire connaitre au Gouvernement 
finlandais si,, et, le cas echeant, dans quelle mesure, votre 
Gouvernement est dispose a preter son concours. 


J. Avenol, 
Secretaire general. 


Pour les reponses precedentes voir documents 

C.403.M.307.1939 du 28 decembre 1939. 

C .403(a).M.307(a) .1939 du 3 janvier 1940. 


T.S.V.P. 
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2) REPONSE DU GOUVERNEMENT DES ETATS-tBTES D'AMERIQUE 

AU SECRETAIRE GENERAL, EN DATE DU 6 JANVIER 1940 . 


(Traduction) 



Berne, le 6 janvier 1940. 


J 1 al 1'honneur de porter 4 votre connaissance que j'ai 
ete charge par mon Gouvernement u'accuser reception de votre 
communication du 28 decembre 1939 , concernant la resolution 
adoptee par l'Assemblee de la Societe des Nations le 14 ddcem- 
bre 1939> & la suite de l'appel adresse par le Gouvernement 
finlandais en vue d'.une assistance matdrielle et humanitaire. 
Dans cette communication, vous demandiez que mon Gouvernement 
voulut bien vous faire savoir si vous pouviez informer le Gou¬ 
vernement finlandais de l'aide que mon Gouvernement serait dis¬ 
pose a preter et, le cas echeant, de la mesure dans laquelle 
cette assistance pourrait etre fournie. 


En reponse, je suis charge de declarer que le Gouver¬ 
nement des Etats-Unis a, des le debut des hostilites, donne 
des indications tangibles de sa s^mpathie a l'egard du peuple 
et du Gouvernement finlandais dans la situation prdsente. 

En outre, la Croix-Rouge aihdricaine et des organisa¬ 
tions privees des Etats-Unis ont deja fourni au peuple finlan¬ 
dais une aide medicale, financiere et autre., et elles se con- 
certent avec des representants du Gouvernement finlandais quant 
a la faqon la plus efficace dont cette aide pourrait etre conti- 
nuee et developpee. Cette assistance se reflete certainement 
dans les indications que le Gouvernement finlandais, croit-on 
savoir, fournit actuellement au Secretariat de la Societe des 
Nations sur ses besoins et mon Gouvernement considere quo les 
consultations diroctes engagees par lui, ainsi que par la Croix- 
Rouge americaine et par les organisations privees, avec le 
Gouvernement finlandais permettront d'obvier efficacement aux 
doubles emplois qu'il est neeessaire d'eviter dans les efforts 
entrepris. 


Leland Harrison, 
Ministre des Etats-Unis. 







Communicated, to the C .405(h) .M.307(h) .1939*VII. 

Council and Members 

of the League. Geneva, January 9 th, 1940. 


APPEAL BY THE FINNISH GOVERNMENT 

1 ) LETTER FROM THE SECRETARY-GENERAL TO THE GOVERNMENT OF THE 

UNITED STATES OF AMERICA, DATED DECEMBER 28th, 1939~ 


Geneva, December 28th, 1939* 

I have the honour to inform you that, in accordance 
with the resolution adopted by the Assembly on December 14th, 
in connection with the Finnish appeal, I have addressed to the 
Members of the League the following telegram: 

"With reference resolution adopted Assembly 
December l4th as result Finnish appeal beg draw your 
Government's attention particularly to last three 
paragraphs first part resolution namely quote Assembly 
urgently appeals to every Member of the League to 
provide Finland with such material and humanitarian 
assistance as may be in its power and to refrain from 
any action which might weaken Finland's power of resis¬ 
tance; Authorises the Secretary-General to lend the 
aid of his technical services in the organisation of 
the aforesaid assistance to Finland; And likewise 
authorises the Secretary-General in virtue of the 
Assembly resolution of October 4th, 1937 to consult 
non-Member States with a view to possible co-operation 
unquote Should be grateful for information regarding 
your Government's intentions. 

Avenol Secretary-General." 

The Assembly having authorised me to consult non- 
Member States with a view to their possible co-operation in 
the assistance to be given to Finland, I should be grateful 
if you would enable me to inform the Finnish Government 
whether and, if so, to what extent, your Government is willing 
to help. 


J. Avenol 

Secretary-General. 


For previous replies see Documents C.403-M.307.1939 of 

December 28th, 1939* 

C.403(o).M.307(a).1939 of January 3rd, 
1940. 


P.T.O. 











2 ) REPLY OF THE GOVE RNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
TO THE SECRETARY-GENERAL, DATED JANUARY 6th, 1940~ 


Bern, January 6th, 1940. 


I have the honour to inform you that I have been 
instructed by my Government to acknowledge the receipt of 
your communication of December 28th, 1939 j concerning the 
resolution adopted oy the Assembly of the League of Nations 
on December 14th, 1939 > following the appeal of the Government 
of Finland for material and humanitarian assistance and 
enquiring whether my Government would enable you to inform 
the Finnish Government whether and if so to what extent my 
Government is willing to help. 

In reply I am instructed to state that the Govern¬ 
ment of the United States has from the outbreak of hostilities 
gl^en tangible indication of its sympathy for the people and 
Government of Finland in the present situation. 

Furthmore, the American Red Cross and private 
organisations in the United States have already extended 
medical, financial and other aid to the Finnish people and 
are in consultation with agencies of the Finnish Government 
with regard to the most effective manner in which such aid 
may be continued and expanded. This assistance is no doubt 
reflected in the reports of its needs which the Finnish 
Government is understood to be submitting to the Secretariat 
of the League of Nations, and my Government considers that 
the direct consultations undertaken by it, and by the American 
Red Cross and private agencies, with the Government of Finland, 
will adequately meet the necessity for avoiding confusion 
of effort. 


Leiand Harrison 
American Minister. 
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Communique au Conseil 
et aux 

Membres de la Society. 


SOCIETE DES NATIONS 




Gen£ve, le 28 decembre 1939. 



(Traduc uio 


J’ai -l’honneur de porter ^ votre connaissance 


qu’en execution de la resolution adoptee par l’Assembiee 
le 14 decerabre au sujet de 1’appel finlandais, i’ai adresse 
aux iiembres de la Society le teiegramme ci— acres . 

"Me referant resolution adoptee Assembiee 
14 decembre a la suite appel finlandais ai honneur 
attirer attention votre Gouvernement particulierement 
sur trois derniers alin^ premiere partie cette 
resolution ainsi conque guillemets Assembiee adresse 
un pressant appel a chaque Membre de la Sooiete 
pour qu’il fournisse a la Finlande l'assistanoe 
materielle et human!taire qu’il est en situation de 
lui apporter et pour qu’il s’abstienne de toute 
action de nature a affaiblir le pouroir de resistance 
de^la Finlande; autorise le Secretaire general a 
preter le concours de ses services techniques pour 
1’organisation de l’assistanoe a la Finlande visee 
ci-dessus; autorise egalement le Secretaire general 
en vertu de la resolution de 1’Assembiee du 4 octobre 
1937 a consul ter les Etats non membres en vue d’une 
eventuelle co-operation guillemets Vous serais recon- 
naissant bien vouloir faire connaltre dispositions de 
votre Gouvernement. 


Avenol, Secretaire general." 
L’Assembiee m’ayant autorise a consulter les 


Etats non Membres en vue de leur cooperation eventuelle a 
1 aide a donner a la finlande, je vous serais reconnaiasant 
de bien vouloir me mettre en mesure de faire connaftre au 
Gouvernement finlandais si, et, le cas eoheant, dans quelle 
mesure, votre Gouvernement est dispose a preter son concours. 


J. Avenol 

Secretaire general. 



•, , / 4 .x J 7 ai V honneu r de porter a votre connaissance que 
j ai ete charge par mon Gouvernement d’acnusfi-r t» 4* 

























- 2 



le 14 cL6ce;nbre 1939, a la suite de l’appel adresse par le 
Gouvernement finlandais en vue d'une assistance raat^rielle 
et humanitaire. Dans cette communication, vous demandiez 
que mon Gouvernement voulut bien vois fa ire savoir si vous 
pouviez informer le Gouvernement finlandais de l’aide que 
mon Gouvernement serait dispose a preter et, le cas echdant, 
de la mesure dans laquelle cette assistance pourrait etre 
fournie * 


En rdponse, je suis chargd de declarer que le 


Gouvernement des Etats-Unis a, des le d6but des hostility, 
donnd des indications tangibles de sa sympathie a l'dgard 
du peuple et du Gouvernement finlandais dans la situation 
presente, 


En outre, la Croix-Rouge amdricaine et des organi¬ 


sations privees des Etats-Unis ont d^ja fourni au peuple 
finlandais une aide medicale, finanei£re et autre, et elles 
se coneertent avec des repr^sentants du Gouvernement finlan¬ 
dais quant a la faqon la plus efficace dont cette aide 
pourrait etre continuSe et d^veloppde. Cette assistance se 
reflate certainement dans les indications que le Gouverne¬ 
ment finlandais, croit-on savoir, fournit actuellement au 
Secretariat de la Societe des Rations sur ses besoins et 
mon Gouvernement consid&re que les consultations directes 
engages par lui, ainsi que par la Croix-Rouge am^ricaine 
et par les organisations privies, avec le Gouvernement fin¬ 
landais perraettront d’obvier efficacement aux doubles emplois 
qu*il est ndeessaire d’^viter dans les efforts entrepris. 


Leland Harrison 
Ministre des Etats-Unis 






■ 

ftp irfrtLq 500 


, : J ■ ; ■ • . ■ £ i - " 

• ' ■ { 

■ ■ 

' 

3 : ■ ‘ 

ZGC jr o,ol). qss nr.n, 9-sn kqjhk s.£ 

: - r ' : f • • - . t r 1 . £- ;■ r - c. : .;•■■■ ■ - i r - ■ 

i,6£ , ; - • :• ty i:* r : i ' f " ■ ■ s: r jr. ire ] ■■ i j .0rsA 

: ■ ■ 0 

( 

' ’ 

sr-f'T.osrs' fcj-: A-. ; r;r : ■70^ ’4'r4'S-n::ir? iSxi 'gg;|f ictfTi.wr frrr p-pf&jff 




w 


* 


1. r . * 

rrvr oerrbjy s v c}$&\$i "tmvjfi/ g fZI? :c W 'TS Js 

• . 

-x T -c' : ?a?* •;;• r , .T3-~ 


r t^ 50 £ or,? o^'£ ; j ’ rpp' 

y : -‘v Ti ;0 . :" 7 >GT, ' nf? rr 




’ 

ge T«cr iile'SiPiS gen's frvTr'f.J p* J.{, n £<? n TS UQ fi ;■ OfTS.'-CTI £ 

J : 

7 g * t A i ’- ^ , 

o;se /! •■';■)•■ ■ • 6 " 

: • ' ‘ ■ 

. 

... 








a o 

co 


\l TETTER FROM THE SEC RET ARY-GENERAL TO THE GOVERNMENT 
j - 6F/tfllld?ED STATES off MSftlgA, DATED DflgjfilBEft SSth, 1939 . 

Ijy ~ " Geneva, December 28th, 1939. 

I have the honour to inform you that, in accor¬ 
dance with the resolution adopted by the Assembly on December 
14th, in connection with the Finnish appeal, I have addressed 
to the Members of the League the following telegram : 

"With reference resolution adopted Assembly 
Deoember 14th as result Finnish appeal beg draw your 
Government’s attention particularly to last three 
paragraphs first part resolution namely quote Assembly 
urgently appeals to every Member of the League to 
provide Finland with suoh material and humanitarian 
assistance as may be in its power and to refrain from 
any action which might weaken Finland’s power of resis¬ 
tance; Authorises the Secretary-General to lend the 
aid of his technical services in the organisation of 
the aforesaid assistance to Finland; And likewise 
authorises the Secretary-General in virtue of the 
Assembly resolution of October 4th, 1937 to consult 
non-Member States with a view to possible co-operation 
unquote Should be grateful for information regarding 
your Government’s intentions. 

Avenol Secretary-General." 

The Assembly having authorised me to consult 
non-M.ember States with a view to their possible co-operation 
in the assistance to be given to Finland, I should be gra¬ 
teful if you would enable me to inform the Finnish Government 
whether and, if so, to what extent, your Government is willing 
to help. 

J. Avenol 

Secretary-General. 


i) GOVERNMENT OF THE J 
REPLY OF THE/UNITED STATES U-TO THE SECRETARY-GENERAL, 
- DATED JAKTOY 6tK, 194'0 : 

Bern, January 6th, 1940. 

I have the honour to inform you that I have been 
instructed by my Government to acknowledge the receipt of 
your communication of December 28th, 1939, concerning the 
resolution adopted by the Assembly of the League of Nations 
on December 14th, 1939, following the appeal of the Govern¬ 
ment of Finland for material and humanitarian assistance 
and inquiring whether my Government would enable you to 
inform the Finnish Governement whether and if so to what 
extent my Government is willing to help. 
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In reply I am instructed to state that the 
Government of the United States has from the outbreak of 
hostilities given tangible indication of its sympathy 
for the people and Government of Finland in the present 
situation. 


Furthermore, the American Red Cross and 
private organizations in the United States have already 
extended medical , financial and other aid to the Finnish 
people and are in consultation with agencies of the Fin¬ 
nish Government with regard to the most effective manner 
in which such aid may be continued and expanded. This 
assistance is no doubt reflected in the reports of its 
needs which the Finnish Government is understood to be 
submitting to the Secretariat of the League of Nations, 
and my Government considers that the direct consultations 
undertaken by it, and by the American Red Cross and private 
agencies, with the Government of Finland, will adequately 
meet the necessity for avoiding confusion of effort* 

Leland Harrison 
American ilinis ter. 
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M. Joseph A. Avenol, 

Secretary General, 

League of Nations 
Geneva. 
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Sir; 


I have the honor to inform you that I have been in¬ 
structed by ray Government to acknowledge the receipt of 
your communication of December 28, 1959, concerning the 
resolution adopted by the Assembly of the League of Nations 
on December 14, 1939, following the appeal of the Govern¬ 
ment of Finland for material and humanitarian assistance 
and inquiring whether my Government would enable you to ^ 
inform the Finnish Government whether and if so to what 
extent my Government is willing to help. 

In reply I am instructed to state that the Govern¬ 
ment of the United States has from the outbreak of hostili¬ 
ties given tangible indication of its sympathy for the 
people and Government of Finland in the present situation. 

Furthermore, the American Red Cross and private 
organizations in the United States have already extended 
medical, financial and other aid to the Finnish people and 
are in consultation with agencies of the Finnish Govern¬ 
ment with regard to the most effective manner in which such 
aid may be continued and expanded. This assistance is no 
doubt reflected in the reports of its needs which the 
Finnish Government is understood to be submitting to the 
Secretariat of the League of Nations, and my Government 
considers that the direct consultations undertaken by it, 
and by the American Red Cross and private agencies, with 
the Government of Finland, will adequately meet the necessity 
for avoiding confusion of effort. 

Please accept, Sir, ti considera¬ 


tion 



American Minister. 





Legation dee Etata-Unls 
^Am^rique. 



Berne, le 6 Janvier 1940. 


M. Joseph Avenol 

Secretaire G6n6ral, 

Societe dee Nations, 
Geneve. 


Monsieur le Secretaire General, 

J'ai l'honneur de porter a votre oonnaissance 
que J'ai 6X6 charge par mon Gouvernement d'aocuser reception 
de votre communication du 28 d^cembre 1939. ooncernant la 
resolution adoptee par 1'Assemble de la Soci4te des Nations 
le 14 decembre 1939» & la suite de l'appel adresse par le 
Gouvernement finlandais en vue d'une assistance materielle 


at humanitaire. 


Dana cette communication vous demandlez 

Cl e*. J ^. J r ~ J. — 


mon Gouvernement vous met t r ait en a ss u re d«informe r lo -. 

^ ^ i Gouvernement finlandais Aaxl*a*dUuqpuriaon Gouvernement serait 


assistance «t r dans quelle me su r e cette 

A 


dispose k f^^nir u«^ 
assistance pourrait etre fournle. 


Eh reponae, Je suis oharge de declarer que le 
Gouvernement des Etats-Onls a, d&s le debut des hostilltes/ 

donne des indications tangibles de sa sympathie k l'egard 

A 

du peuple et du Gouvernement finlandais dans Lear situation 
presente. 

En outre, la £rolx-&oige americaine et des orga¬ 
nisations prlvees des Etats-Unis ont d6jk fournl au peuple 
finlandais une aide medlcale, financl&re et autre, et elles 
se concertent avec des representants du Gouvernement finlandais 
quant k la faqon la plus efflcace dont cette aide pourrait 
etre continu£e et d^velopp^e.—--^ 













Cette assistance se reflate certainement dans les indications 
que le (kmvernement flnlandais, oroit-on savoir, fournit 
actuellement au Secretariat de la 3ociet6 des Nations quant 


k see besolns.et mon Gouvernement consid&re que les consul- 

/ ' 

tations directes oivtuz/gir fegea par lul, ainsi que par la 
Croix-Rouge am<§ricaine et par les organisations privees, avec 
le Gouvernement flnlandais permettront d’£v-it«r effactlveoent 
l^rs doubles emplols qu'il eat neoessaire d'^vlter dans les 
efforts entreprls. 

Veuilles agreer, Monsieur le Secretaire G6n6ral, 

1‘assurance de ma haute consideration. 

(s) Leland Harrison, 

Ministre des Etats-Unls. 







Seoretalre generalV -^ 

Vous vous rappellerez sans doute q&* au r*onent’ f de 

X / 

1» envoi du tellgraimae au Bresll, vous avlezW^lrae utile 
d'attendre la reponse de ce gouverneiaent pour pouvoir, au 
oas ou celle-ci etalt favorable, lul adreaser un deuxlerae 
telegramae aur le modele de oeux envoyes a 1*Argentine, 
a 1'Uruguay, a 1‘Equateur et a la Colorable. 

Lors de notre oonveroatlon telephonique d’hler, vou* 
in' avez dlt d*attendre un peu et de reflechlr avant de 
donner suite a oette Idee. 

Je voua envole done cl-Joint, a toutes flna utiles, un 
raodele de telegrassae que vous avez envoye aux quatre pays 
Sud Amerloalns preoltes, lalasant cn blano le3 matleres 

quo vous pourrez Juger opportun d»Insorlre sur la base de 

d&vJT 

Hate preparee par M. Loveday et de cells que nou3 fit 
part H. Holstl. 

Je ne suis pas, d*allleurs, si siir que vous voudrez 
envoyer un deuxlerac telegranuae au Bresll, vu le llbelle 
de leur reponse. Une posslbllltl seralt que vous vous en 
remettiez a M. Pardo, a qui ]'envole regulierement copies 

de toutes le3 repon3es revues. 

J'espere que II. Pelt vous a reals le texte des dernleres 

reponaes qul nous parvlnrent (Australle, Bresll, Stat3-Unls, 
Ethlople). Inutile de vous dire que la reponse ethloplenne 
ne sera pas donnee a la press©. 

le 10 Janvier 1940. 



RECORD OF CONVERSATION. 






V. Lobo came to see me, at his request, arxd I 
put him au eourant of the replies received 30 far, and 
the notion taken and contemplated. He said he had not 
yet received a reply from his Government to the telegram 
sent to Rio de Janeiro. He would not fall to Inform us 
as soon as he got any news from hls Government. 

He very much hoped that the mission of H. Pardo to 
the South American countries would bo crowned with success, 
iHxvixwxof the driving power and the diplomatic talents 
of U. Pardo, whom he had provided with several letters of 
recommendation to important people in the Brazilian 
capital. 

x ^ 

x 

After M. Lobo*s departure I received Mr. Tlttmann. 

He said the letter tent to H*. he.rrloon on the assistance 
to be given to Pinion S well as the Fl.hnlsh list, had 
been telegraphed to the State Department. K A not so 
far received any reply. He knew, nevertheless, that much 
was being done In hls country In favour of Finland. 

He then went into certain developments about American 
isolation and add*d that. If anything would change that 
policy, the Russian aggression In Finland would do so. 

Th. Aghnldes 

January 4th, 1940. 
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I would like to place on record the fact that I have 
to-day sent to M. Lobo semi-officially a copy of the 
Finnish list. I sent it Crans sur Sierre, Gol^ Hotel, as 
he is absent from Geneva. 

As he was very particular about his country being 
treated on the same footing as the United States, I informed 
him that, in both cases, the list was handed informally 
while in both cases the same text had been addressed 
officially to the two Governments, the one by telegram to 
Rio de Janeiro, and the other by a communication through 

! ■ i 

. v V 

the American Legation in Berne. 




December 29th, 1939. 
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Secretary-General addressed express letter- concerning 
Finnish question this afternoon which inadvertently 
was left undated it should bear date of December 
twenty-eight 

Aghnldes 


December 28th, 1939• 




in accordance with the resolution adopted by 
the Assembly on December l4th in connection 
with the Finnish appeal, I have addressed to the 
Members of the League the following telegram: 

"With reference resolution adopted 
Assembly December l4th as result Finnish appeal 
beg draw your Government's attention particularly 
to last three paragraphs first part resolution 
namely quote Assembly urgently appeals to every 
Member of the League to provide Finland with 
such material and humanitarian assistance as 
may be in its power and to refrain from any 
action whloh might weaken Finland's power of 
resistance; Authorises the Secretar -General 
to lend the aid of his technical services in the 
organisation of the aforesaid assistance to 
Finland; And likewise authorises the Secretary- 
General in virtue of the Assembly resolution of 
October 4th, 1937 to oonault non-Uember States 
with a view to possible co-operation unquote 
Should be grateful for information regarding 
your Government's intentions. 

Avenol Secretary-General." 

The Assembly having authorised me to oonault 
non-Member States with a view to their possible co¬ 
operation in the assistance to be given to Finland, 

I should be grateful if you would enable me to inform 
the Finnish Government whether and, if so, to what 
extent, your Government is willing to help. 

I have the honour to be, 

Sir, 

Your obedient Servant 



Mr. Leland Harrison, 

Legation of the United States 
of Amerioa, BERNE. 


SECRETAKY-GENERAL. 



J.C 



G^n§ve, le 28 decembre 1939. 


Monsieur le Ministre, 


J'ai l'honneur de porter a votre connaissance 


qu'en execution de la resolution adoptee par 1'Assemblee 
le 14 decembre au sujet de 1'appel finlandais, j'ai 
adress6 aux Membres de la Societe le teiegramme ci-apres : 

w Me ref6rant resolution adoptee Assembles 14 
decembre a la suite appel finlandais ai honneur at- 
tirer attention votre Gouvernement particulierement 
sur trois derniers alineas premiere partie cette re¬ 
solution ainsi conque guillemets Assemblee adresse 
un pressant appel a chaque Membre de la Societe pour 
qu'il fournisse a la Finlande l'assistance materielle 
et humanitaire qu'il est en situation de lui apporter 
et pour qu'il s’abstienne de toute action de nature 
a affaiblir le pouvoir de resistance de la Finlande; 
Autorise le Secretaire general a prater le concours 
de ses services techniques pour 1'organisation de 
1'assistance a la Finlande visee ci-dessus; dutorise 
egalement le Secretaire general en vertu de la Reso¬ 
lution de 1'Assemblee du 4 octobre 1937 a consulter 
les Etats non membres en vue d'une eventuelle co¬ 
operation guillemets Vous serais reconnaissant bien 
vouloir faire connaitre dispositions de votre Gouver¬ 
nement 


Avenol Secretaire general" 


L'Assembiee m’ayant autorise a consulter les 

- £ /A— 

Etats non en vue de leur cooperation peasitde a 



l'aide a donner a la Finlande, je vous serais reconnaissant 
de bien vouloir me mettre en mesure de faire connaitre au 



quelle mesure^votre Gouvernement est dispose a prSter son 
concours. 


Veuillez agreer, Monsieur le Ministre, les 
assurances de ma haute consideration. 


Mr. Leland HARRISON 
Legation des Etats-Unis 


d'Amerique 

BERNE 











EXTERIORES RIO DE JANEIRO 
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A LA SUITE APPEL GOUVERNEMUTT FINLAKDAIS J* AI ADRE3SE MEMBRE3 
SOCIETE TELEGRASfciE SUIVANT G'JILLELETS ME REFERANT RESOLUTION 
ADOPTEE ASSE^BLEE 14 DECSLBRE A LA SUITE APPEL F INLAND A IS AI 
HONNEUR ATTIRER ATTENTION VO THE GOUVESNEfctENT PARTICULIERE.IENT 
SUR TROIS DERNIERS ALINE AS PRE4IERE PART IE CETTE RESOLUTION AINSI 
CONCUE GUILLEMETS ASSEMBLES ADRESSS UN PRES ANT APPEL A CHAQUE 
ilEMBRE DE LA SOCIETE POUR QU’IL FOURNISSE A LA FINLAND! L’ASSISEANCE 
MATERIELLE ET HUMANITAIRE Q.U* IL EST EN SITUATION DE LUI APPORTER 
ET POUR QU’IL S*ABSTIENNE DE TOUTE ACTION DE NATURE A AFFAIBLIR LE 
POUVOIR DE RESISTANCE DE LA FINLAND! STOP AUTORISE LE SECRETAIRE 
GENERAL A PRETER LE CONCOURS DE SES SERVICES TECHNIQUES POUR 
L* ORGANISATION DE L*ASSISTANCE A LA FINLANDE VISES CI-DESSUS STOP 
AUTORISE EGALEUSNT LE SECRETAIRE GENERAL EN VERTU DE LA RESOLUTION 
DE L* ASSEMBLES DU 4 OCTOBRE 1957 A CGNSULTER LES ETATS NON M9IBRE8 
EN VUE D*UNE EVENTUELLE COOPERATION GUILLEMETS VQUS SERAIS 
RECONKAISSANT BIEN VOULOIR FAIRE CONNAITRE DISPOSITIONS DE VQTRE 
GQUVERNEtiEKT GUlLLEilETS ASSEMBLES M'AYANT AUTORISE CONSULTER ETATS 
NON ilEMBRES EN VUE D’UNE EVENTUELLE COOPERATION DANS OEUVRE 
ASSISTANCE FINLANDE SERAIS RECQHNAISSANT S*IL VOUS ETAIT POSSIBLE 
ME ilETTRE A HESS AVISER GOUVERNK1EN T FINLANDAIS SI ET DANS QUELLE 
1IE3URE VCTRE GOUVERNE-iENT EST DISPOSE A AIDER LA FINLANDE* 

AVENOL SECRETAIRE GENERAL. 


S8 D^cembre 1959 
Certifi.6 ofTiciel: 

D4pertement I. S.D.N. 

Budget: ohopltre III* 13 c) b. GSn. 
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PROJET DE TELEGRAMME A ENVOYER AU BRESIL 



Conformement resolution adoptee 14 decembre par Asseitbiee-' 

y w w * 

a la suite appel Gouvernement finlandais J * ai\ adresse 
Societe telegramme suivant guillemets Me referiftt resolution 


adoptee Assembles 14 decembre a la suite appel finlandais ai 
honneur attirer attention votre Gouvernement partieulierement 
sur trois derniers alineas premiere partie cette resolution ainsi 
conpue guillemets Assembles adresse un pressant appel a chaque 
Membre de la Societe pour qu’il fournisse a la Finlande 
l’assistance materielle et humaniteire qu’il est en situation de 
lui apporter et pour qu’il s’abstienne de tcute action de nature 
a affaiblir le pouvoir de resistance de la Finlande; autorise le 
Secretaire general a preter le concours de ses services techniques 
pour 1 ’organ!sat ion de l’assistance a la Finlande vises ci-dessus; 
Autorise egalement le Secretaire general en vertu de la Resolution 
de 1’Assembles du 4 octobre 1937 a consulter les Etats non membres 
en vue d’une eventuelle cooperation guillemets Vous serais 
reconnaissant bien vouloir faire connaltre dispositions de votre 
Gouvernement guillemets Assembles m’ayant autorise consulter Etats 
non membres en vue d’une eventuelle cooperation dans oeuvre 
assistance Finlande serais reconnaissant s’il vous etait pessible 
me mettre a meme aviser Gouvernement finlandais si et dans quelie 
mesure votre Gouvernement est dispose a aider la Finlands 


AVENOL Secretaire general. 




hum 






Secretary-General t 


«7 q a q r, 

O til); 


J* - 


(3 ^ ^^replied favourably to your telegram a new telegram 

u 

L'v^tj *1 w &jf <£y conveying the first list of commodities required by 

11 u**fi*) 

Finland and asking what articles they can furnish, what 




M. Pardo rang me up this morning an$ suggest e<lV~ 

(a) that I should send him by express'^^i.g.a. of the 
telegrams we have received from the South American 
Governments on board the "Conti Grandl", Genoa port, 
Italy; 

(b) to send to the South American Governments which have 






quantities of those articles and at what port the Finnish 
Government could collect them; 

(c) M. Pardo asked me if possible to add to the text 
of the telegram to be sent to Brazil, which you approved 
c C ) isJtnli . last night, the list. Herewith a draft. In view of M. 

? Lobo* s desire that the communications to the United 

States and to Brazil should if possible to Identical, 
you will find out that the draft telegram to Brazil is 
practically the same as the letter to Mr. Harrison, save 
that the former is in telegraphic style. 

As regards (a), the necessary action has been taken. 

«*> 

As regards (b) and (c), I attach drafts for your 
consideration. . S<^ S 

(f L 

^tnf VX. * 

December 28th, 1939* 


^•SfW 

U- c ‘ 
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PRO JET DE TELEGRAMME A ENVOYER AU BRESIL. -- - ^ 

-------— if.HLU'V 

Conformement resolution adoptee 14 decembre par Assemblee 
a la suite appel Gouvernement finlandais J'ai adressl Membres 
Societe telegramme suivant guillemets Me reflrant rlsolution 
adoptee Assemblee l4 decembre k la suite appel finlandais ai 
honneur attlrer attention votre Gouvernement partlculikrement 
sur trois dernlers alineas premlkre partle cette resolution 
ainsi conpue guillemets Assemblee adresse un pressant appel k 
chaque Membre de la Societe pour qu'il fournisse k la Finlande 
^assistance materielle et humanltaire qu'il est en situation de 

^ ,.gT ' 

V * 

lui apporter et pour qu'il s’abstienne de toute action de nature 
affaibllr le pouvoir de resistance de la Finlande; autorise 
.e Secretaire-General k prlter le concours de ses services 
techniques pour 1'organisation de 1*assistance a la Finlande 
visle ci-dessus; Autorlse egalement le Secretaire general en 
vertu de la rlsolution de 1' Assemblee du 4 octobre 1937 k con- 
suiter les Etats non membres en vue d'une eventuelle cooperation 
guillemets Vous serais reconnalssant bien vouloir faire 
connaltre dispositions de votre Gouvernement guillemets 
Assemblee m'ayant autorise consulter Etats non membres en vue 
d'une eventuelle cooperation dans oeuvre assistance Finlande 
serais reconnalssant s'il vous Italt possible me mettre k m&me 
aviser Gouvernment finlandais si et dans quelle mesure votre 
Gouvernement est dlsposl a aider la Finlande stop A oet effet 
vous transmets 11-ste que m' a communlquee gouvernement finlandais 
indiquant entre autres articles suivants dont Finlande a 
besoin guillemets seigle farine de selgle froment farine de 
froment avoine farine d'avolne riz semoule mais tourteaux 
sucre sel lard huile vegetale harengs pols cafe the cacao 
pruneaux secs raisins secs pomes pkohes autres fruits secs 
fruits f£*ais epices parenthese polvre moutarde cannelle etc 
parenthkse chaussures de travail ou pour la marche masques k 
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DRAFT TELEGRAM TO NON-MEMBER STATES. 


/> 


in virtu e of/ _ 

Assembly having authorised me hy/its resdlutJLon 

October 4th 1937 to consult non-Member States with view 

to possible co-operation in assistance to Finland I have 

honour communicate copy telegram I am sending to Members 

of League quote 


With reference resolution adopted Assembly 
December l4th as result Finnish appeal beg draw your \ 

Government's attention particularly to last three para¬ 
graphs first part resolution namely quote Assembly 
urgently appeals to every Member of the League to pro¬ 
vide Finland with such material and humanitarian 
assistance as may b© in its power and to refrain from 
any action which might weaken Finland's power of re¬ 
sistance; Authorises the Secretary-General to lend the 
aid of his technical services in the organisation of the 
aforesaid assistance to Finland; And likewise authorises 
the Secretary-General in virtue of the Assembly resolution 
of October 4th, 1937 to consult non-Member States with a 
view to possible co-operation unquote Should be grateful ^ 
for information regarding your Government's intentions. 

unquote If your Government desires cooperate in assistance 
to Finland contemplated by Assembly I shall be happy to lend aid 
technical services under same conditions as to Members of League 


AVENOL SECRETARY-GENERAL 







AVENOL SECRETARY-GENERAL. 


rr L.JLti-L.JLTO.vil. 


APPEAL BY THE FINNISH GOVERNMENT. 


Confirmation of a telegram sent by the Secretary-General 

on December 18th, 1939* to States Members of the 


League of Nations. 









QGS'A 



October 4th 1937 to consult non-Member States with view 
to possible co-operation in assistance to Finland I have 
honour communicate copy telegram I am sending to Members 
of League quote 


unquote If your Government desires cooperate in assistance 
to Finland contemplated by Assembly I shall be happy to lend aid 
technical services under same conditions as to Members of League 


AVENOL SECRETARY-GENERAL 
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C0MM0KI0ATI01IS SPEC I ALES A EKVOYER AUX ElATS METRES .ET_4 

CERTAINS STATS NON MEMBRES CQMieS SUITE A LA RESOLUTION DE 

L*ASSEMBLES SN DATE DU 14 DECKiviBRE 197/9. 


Buts de oes oommunloatlons. 


\ 


1. Information. 

2, Etats membra8 s Appal en favour d’une aide individuelle 
& la Finlande. 

2. Etats non-membres : Consultations. 


Couver- 


i* Information . 

a) Etats membres. 1 W~' 

Le rapport adoptd par l’Assomblee a etd afovoj 
nements de tous lea Etats membres le 14 decembre 1939. 

Le texts integral de ce dooument doit done se trouver ddji 
entre les mains de tous les Etats europdens. 

En ce qui concerns les Etats extra-europdens, ou certains 
d’ebtre eux, la question pourrait se poser s’il oonvient de 
leur communiquer imraddiatement par tdldgramme le texte complet 
de la resolution. 

b) Etats non-membres. 

Le Service de Distribution a envoys aux Stats suivants le 
dooument A. 46 ( corome il envoie tous les documents de la 
rocidtd) : 

Allemagne 
Brdsil 

Etats-Unis d’Amdrique 
Japon. 

II semble ddsirable qua ce document parvienne aux autres 
Etats non membres; les instructions ndeessaires doivent etre 
uonnees. 

2 . Appel aux Etats membres en favour d'une assistance k la 
Finlande. 

On pourrait envoyer k tous les Etats membres un tdldgramme 




ainsi oonqu : 
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" Ai honneur attirer attention votre Gouvernement 
aur resolution adoptee Assemble 14 decerabre k la suite 
appel finlandais article 15 Paote et partioulifcrement 
aur trois derniers alineas premiere partie oette reso¬ 
lution einsi con (jus guillemets Assembles adresse un 
pressant appel k ohaque Membre de la Sooiete pour qu*!! 
fournisse & la Finlande 1*assistance materielle et huoa- 
nitaire qu*il est en situation de lul apporter et pour 
qu’il s'abstlenne de toute aotion de nature k affaiblir 
le pouvoir de resistance de la Finlande; autorise le 
Secretaire general k preter le ooncours de ses servioes 
techniques pour 1’organisation de I'assistanoe k la 
Finlande visde oi-desaus Autorise dgalement le Secretaire 
General en vertu de la Resolution de l’^sserabiee du 
4 octobre 1957 h consulter les Etats non membres en vue 
d’une evantuelle cooperation guillemets Serai reoon- 
naissant revevoir de votre Gouvernement toutes indications 
utiles »w-f 

s 

( (Intention en oe qui ooncerne execution resolution 
v ^ ssisei sus-montionnee. 

( (fnesures prises pour donner suite resolution sus- 


( 


Eentionnde. 


A J*. * t, il_ 


3* Consultation des Etats non-taembres» 
e) 5sroot6re de la consultation * 

L’alinda pertinent de la resolution de l*Assembiee est 
ainsi conQu : 

"L'Assemblde .... 

Autorise dgalement le Secretaire general* en vertu 
de le resolution de l’Assembiee du 4 octobre 1957, k 
consulter les Etats non membres en vue c’une dventuelle 
cooperation." 

La resolution du 4 octobre 1957 dit que "en cas de 
guerre ou menage de guerre, la Sooiete des Nations, san 3 retarde 







par l'exercioe de son action propre en vertu du P&ote, 
prendra les raesures opportunes et dtabllra la oontaot qui 
paraltra ndcessaire dais le but d’associer a sas efforts en 
vue de la paix les Etats qul, ne faisant pas p^rtie de le 
Sooidtd dea Nations, sont lids entre eux par les Pactes ci- 

des8us mentionnds, lesquels ont pour but cominu.; le maintien de 
la paix M . 

Les Peotes oitds par l'Asse-blde sont, d'une part, le 
Traitd de renonciation k la guerre signd k ? ris le 27 aout 
1928 (Paote Briand-Kellogg) et le Traitd de non-agression et de 
conciliation signd k Rio/de/Janeiro le 10 octobre 1932. 


b) Liste dtEtats k oonsulter. 

Void la liste d'Etats non-membres evec lesquels le 


Secretaire gdndral correspond : 


-Allemagne 

-Etets-Unis d^Anidrique 
-Arabia Saoudienne 
' Brdsil 

-Costa-Rica 
fiantaig 
- Guctdnx-la 
' Honduras 


- Islands 
^Jepon 

fci 89 faten 4fi 



-t klu 


- Nicaragua " ' 

( Paraguay) 

A l'exception du Liechtenstein, Saint-ivterin et Irionaoo 
tous les Etats sus-mentionnda sont parties a l’un ou l'aitre 



quent, etre consultds oux terraes de la ^solution du 4 octobre 
1937. 

La question se pose cependant s’il convient, pour dee 
raisons d»opportunity ou d’ordre pratique d’dliminer un ou plu- 
sieurs de ces Etats de la lists dea pays $ consulter. 

°) Projet de texte d*un telegramme. 

" Ai honneur attirer attention votre Gouvernement 

sur resolution suiva n te,<Ssseibld^l4 ddoembre k la suite appel 

finlandais artiole 15 Bacte" 

(auivre le texte de la resolution N°l) 
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« Conform^ment au dernier alines de la resolution oitde 
oi-dessus serai reoonnaissant si votre Gouverneiaant voulait bien 
me faire savoir s'il envisagerait aveo favour une collaboration 
afin d’atteindre le but asrs-lndiqu6< Je serai beureux reoevoir 
cas dohdant toutee suggestions ou indications sur la forme 


que pourrait prendre ladit< 
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